
Important Safety Information for TM-S series

English
Important Safety Information
This document presents important information intended to 
ensure safe and effective use of this product. Read this section 
carefully and store it in an accessible location.
Safety Precautions

WARNING: Handling the product improperly by ignoring 
this symbol can lead to death or serious injury.
In the following cases, immediately unplug the AC cable and 
contact your dealer or a Seiko Epson service center for advice. 
Continued use may lead to fire or electric shock.
• If the product emits smoke, a strange odor, or unusual noise. • If 
water or other liquid spills into the product. • If the product is too 
hot to touch or the case is deformed.
Note the following points to avoid accidents such as fire, electric 
shock, or burn.
• Do not use this product where flammable fumes from gasoline, 
benzine, thinner, or other flammable liquids may be in the air. 
• Do not use aerosol sprayers containing flammable gas inside 
or around the product. • Do not cover the product with cloth, or 
place the product in locations subject to high levels of humidity 
or dust. • Do not allow foreign objects or flammable objects to 
fall into the equipment. • Do not touch the inside of the product 
except where mentioned in the manual. • Be sure to use the 
specified AC Adapter [PS-180 (Model: M159E)] only. • Be sure your 
AC power cord meets relevant safety standards of the area where 
you plan to use it. • Be sure to use a power source that meets the 
following specifications for USB type B connector. Rated DC 5V / 
Class2 or Limited Power Source. • Do not connect cables in ways 
other than those mentioned in the manual. • Never disassemble or 
modify the product. • Do not use the power plug if there is dust or 
foreign matter attached. • Do not bend, twist, pull with excessive 
force, or place heavy object on the power cable. • Do not use the 
power cable if it is damaged. • Do not place multiple loads on the 
power outlet (wall outlet). • Never insert or disconnect the power 
plug with wet hands.

CAUTION: Handling the product improperly by ignoring 
this symbol can lead to injury and property damage.
Note the following points to avoid injury or malfunction.
• Setup the product on a firm, stable, horizontal surface. • Do not 
place heavy objects on top of the product. Never stand or lean 
on the product. • Do not press your hands or fingers against the 
cutter when removing printed paper or loading/replacing roll 
paper. • Do not put your hands between the cover and the body of 
the product when opening/closing the cover. • Never attempt to 
repair the product yourself. • Do not connect a telephone line to 
the drawer kick connector.
Use the product in the following environment conditions.
• Operating temperature: 10 to 35˚C (50 to 95˚F) • Altitude:2000 m 
or lower
To ensure safety, unplug this product before leaving it unused for 
an extended period.
Observe the following instructions for handling the ink cartridge 
to avoid injury or malfunction of the product.
• Store in a place out of the reach of children. Do not drink the ink. 
• Avoid storing under a high temperature or in a frozen state. • Do 
not open an ink cartridge package until you are ready to install 
it in the product. • Do not touch the IC chip. • Do not dismantle. • 
Do not subject to an impact or vibration. • Do not remove an ink 
cartridge during operation of the product. • Do not touch the ink 
supply port of a removed ink cartridge. • If ink gets on your skin, 
wash the area thoroughly with soap and water. • If ink gets into 
your eyes, flush them immediately with water. If discomfort or 
vision problems continue after a thorough flushing, see a doctor 
immediately. • If ink gets into your mouth, see a doctor right away.
Dispose of an used ink cartridge according to your local laws and 
regulations.
The use of genuine Epson ink cartridges is recommended. Use of 
non-genuine ink cartridges may result in problems that will not be 
covered by the warranty.
To maintain optimum print head performance, some ink is con-
sumed not during printing but also during maintenance opera-
tions such as print head cleaning.
For users of TM-S9000II

CAUTION: Do not touch the thermal print head when in 
use or immediately after use. It may get hot after printing.

CAUTION: Take care not to injure your fingers on the man-
ual cutter.

Français
Importantes précautions de sécurité
D’importantes informations destinées à assurer un emploi sans 
danger et efficace de ce produit sont présentées dans ce docu-
ment. Lisez-la attentivement et rangez-la dans un endroit facile 
d’accès.
Consignes de sécurité

AVERTISSEMENT : La manipulation incorrecte du produit 
sans prendre en compte ce symbole peut entraîner la mort ou 
des blessures graves.
Dans les cas suivants, débranchez immédiatement le câble d’ali-
mentation et contactez votre revendeur ou un centre de service 
Seiko Epson pour demander conseil. L’utilisation continue peut 
entraîner un risque d’incendie ou de choc électrique.
• Si le produit émet de la fumée, une odeur étrange ou un bruit 
inhabituel. • Si de l’eau ou tout autre liquide pénètre dans le 
produit. • Si le produit est trop chaud au toucher ou si le boîtier 
est déformé.
Tenez compte des points suivants pour éviter les accidents, tels 
qu’un incendie, un choc électrique ou des brûlures.
• N’utilisez pas ce produit dans un endroit où des vapeurs inflam-
mables d’essence, de benzine, de diluant ou de tout autre liquide 
inflammable peuvent être présentes dans l’air. • N’utilisez pas de 
bombes aérosols contenant un gaz inflammable à l’intérieur ou à 
proximité du produit. • Ne recouvrez pas le produit avec un chiffon 
ou ne placez pas le produit dans des endroits très poussiéreux ou 
exposés à une forte humidité. • Ne laissez pas tomber de corps 
étrangers ou d’objets inflammables dans l’équipement. • Ne 
touchez pas l’intérieur du produit, sauf mention contraire dans 
le manuel. • Veillez à utiliser l’adaptateur secteur spécifié [PS-180 
(modèle : M159E)] uniquement. • Veillez à ce que votre cordon 
d’alimentation secteur soit conforme aux normes de sécurité en 
vigueur dans la région où vous envisagez de l’utiliser. • Veillez à 
utiliser une source d’alimentation conforme aux spécifications 
suivantes pour le connecteur USB de type B. Tension nominale de 
5 V CC / classe 2 ou source d’alimentation limitée. • Ne connectez 
pas les câbles d’une autre manière que celles mentionnées dans 
le manuel. • Ne démontez ou ne modifiez jamais le produit. • 
N’utilisez pas la fiche électrique si elle présente de la poussière 
ou des corps étrangers. • Ne pliez pas, ne tordez pas, ne tirez pas 
avec une force excessive ou ne placez pas d’objet lourd sur le 
câble d’alimentation. • N’utilisez pas le câble d’alimentation s’il est 
endommagé. • Ne placez pas plusieurs charges sur la même prise 
secteur (prise murale). • N’insérez ou ne déconnectez jamais la 
fiche électrique avec les mains mouillées.

ATTENTION : La manipulation incorrecte du produit sans 
prendre en compte ce symbole peut entraîner des blessures et 
des dommages matériels.
Tenez compte des points suivants pour éviter tout risque de 
blessure ou de dysfonctionnement.
• Installez le produit sur une surface horizontale, stable et solide. 
• Ne placez pas d’objets lourds sur le produit. Ne montez jamais 
sur le produit ou ne vous appuyez pas dessus. • N’appuyez pas 
vos mains ou vos doigts contre le massicot lors du retrait du 
papier imprimé ou du chargement/remplacement d’un rouleau 
de papier. • Ne mettez pas vos mains entre le couvercle et le corps 
du produit lors de l’ouverture et de la fermeture du couvercle. • 
N’essayez jamais de réparer vous-même le produit. • Ne connectez 
pas de ligne téléphonique au connecteur du tiroir-caisse.
Utilisez le produit dans les conditions environnementales 
suivantes.
• Température de fonctionnement : 10 à 35 ˚C (50 à 95 ˚F) • Alti-
tude : 2000 m ou moins
Pour des raisons de sécurité, débranchez ce produit lorsque vous 
ne l’utilisez pas pendant une période prolongée.
Respectez les instructions suivantes lors de la manipulation de 
la cartouche d’encre pour éviter tout risque de blessure ou de 

dysfonctionnement du produit.
• Stockez dans un endroit hors de portée des enfants. Ne buvez 
pas l’encre. • Évitez le stockage dans des conditions de tempé-
rature élevée ou de gel. • N’ouvrez l’emballage d’une cartouche 
d’encre que lorsque vous êtes prêt à l’installer dans le produit. • 
Ne touchez pas la puce. • Ne la démontez pas. • Ne la soumettez 
pas à un choc ou à des vibrations. • Ne retirez pas une cartouche 
d’encre pendant le fonctionnement du produit. • Ne touchez pas 
le port d’alimentation en encre d’une cartouche retirée. • En cas de 
contact de l’encre avec la peau, lavez soigneusement la zone avec 
de l’eau et du savon. • En cas de contact de l’encre avec les yeux, 
rincez-les immédiatement avec de l’eau. En cas d’inconfort ou de 
problèmes de vision après avoir soigneusement rincé les yeux, 
consultez immédiatement un médecin. • En cas de contact de 
l’encre avec la bouche, consultez immédiatement un médecin.
Mettez toute cartouche d’encre usagée au rebut conformément 
aux lois et réglementations locales.
L’utilisation de cartouches d’encre Epson d’origine est recom-
mandée. L’utilisation de cartouches d’encre non d’origine peut 
entraîner des problèmes non couverts par la garantie.
Afin de maintenir une performance optimale de la tête d’impres-
sion, de l’encre est consommée non seulement lors de l’impres-
sion, mais aussi lors des opérations de maintenance telles que le 
nettoyage de la tête d’impression.
Pour les utilisateurs de TM-S9000II

ATTENTION : Ne touchez pas la tête d’impression ther-
mique pendant l’utilisation ou immédiatement après l’utilisa-
tion. Elle peut être chaude après l’impression.

ATTENTION : Veillez à ne pas vous blesser les doigts avec le 
massicot manuel.

Deutsch
Wichtige Sicherheitshinweise
Dieses Dokument präsentiert wichtige Informationen zur 
Gewährleistung einer sicheren und effektiven Benutzung dieses 
Produktes. Bitte lesen Sie diesen Abschnitt sorgfältig durch und 
bewahren Sie ihn leicht zugänglich auf.
Sicherheitshinweise

WARNUNG: Die unsachgemäße Verwendung des Produkts 
durch das Ignorieren dieses Symbols kann zu Tod oder 
schwerer Körperverletzung führen.
Ziehen Sie in den folgenden Fällen sofort den Netzstecker und 
kontaktieren Sie Ihren Fachhändler oder ein Seiko Epson Service 
Center. Wenn das Gerät weiter verwendet wird, kann dies zu 
einem Brand oder Stromschlag führen.
• Wenn Sie Rauch bzw. ungewöhnliche Gerüche oder Geräusche 
bemerken, die vom Gerät ausgehen. • Wenn Wasser oder andere 
Flüssigkeiten in das Produkt gelangen. • Wenn das Produkt zu heiß 
ist, um es zu berühren, oder das Gehäuse verformt ist.
Beachten Sie die folgenden Punkte, um Unfälle wie z. B. einen 
Brand, einen Stromschlag oder Verbrennungen zu verhindern.
• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn brennbare Gase wie z. B. 
Kraftstoffe, Benzin, Verdünner oder andere entzündbare Flüssig-
keiten in der Luft sein können. • Verwenden Sie keine Sprühdosen 
mit brennbarem Gas im Inneren oder um das Produkt herum. • 
Decken Sie das Produkt nicht mit Tüchern ab und platzieren Sie 
das Produkt nicht an Orten mit hoher Luftfeuchtigkeit oder viel 
Staub. • Es dürfen keine fremden oder brennbaren Gegenstände 
auf das Gerät fallen. • Berühren Sie nicht das Innere des Produkts, 
es denn, es wird im Handbuch dazu aufgefordert. • Verwenden 
Sie unbedingt das angegebene Netzteil [nur PS-180 (Modell: 
M159E)]. • Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel die zutreffenden 
Sicherheitsnormen der Region erfüllt, in der es verwendet werden 
soll. • Verwenden Sie unbedingt eine Stromversorgung, die die 
folgenden Spezifikationen für USB-Buchsen von Typ B erfüllen. 
Nennspannung 5 V Gleichstrom / Klasse 2 oder eine Stromquelle 
mit begrenzter Leistung (LPS). • Schließen Sie Kabel nur auf die 
in diesem Handbuch beschriebene Weise an. • Sie dürfen das 
Produkt nicht zerlegen oder verändern. • Verwenden Sie nicht den 
Netzstecker, wenn sich Staub oder Fremdkörper daran befinden. 
• Sie dürfen das Stromkabel nicht übermäßig biegen, drehen oder 
ziehen oder schwere Gegenstände darauf stellen. • Verwenden Sie 
das Stromkabel nicht, wenn es beschädigt ist. • Die Stromversor-
gung (Steckdose) darf keiner Mehrfachbelastung ausgesetzt sein. 
• Sie dürfen den Netzstecker niemals nicht mit nassen Händen 
einstecken oder herausziehen.

VORSICHT: Die unsachgemäße Verwendung des Produkts 
durch das Ignorieren dieses Symbols kann zu Körperverletzu-
ng und Sachschäden führen.
Beachten Sie die folgenden Punkte, um Körperverletzungen oder 
Fehlfunktionen zu vermeiden.
• Stellen Sie dieses Produkt auf einer festen, stabilen, horizontalen 
Fläche auf. • Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf das Pro-
dukt. Stellen Sie sich nie auf das Produkt und lehnen Sie sich nicht 
dagegen. • Drücken Sie Ihre Hände oder Finger nicht gegen das 
Schneidemesser, wenn Sie gedrucktes Papier entfernen oder Rol-
lenpapier einlegen/austauschen. • Schieben Sie nicht die Hände 
zwischen die Abdeckung und dem Gehäuse des Produkts, wenn 
Sie die Abdeckung öffnen/schließen. • Versuchen Sie niemals, das 
Produkt selbst zu reparieren. • Schließen Sie keine Telefonleitung 
an den Schubladenauswurfanschluss an.
Verwenden Sie das Produkt in den folgenden Umgebungsbedin-
gungen.
• Betriebstemperatur: 10 bis 35 °C (50 bis 95 ˚F) • Höhe: 2000 m 
oder weniger
Ziehen Sie zur Sicherheit den Netzstecker, wenn Sie das Produkt 
für einen längeren Zeitraum nicht benutzen.
Beachten Sie die folgenden Anweisungen für die Handhabung 
der Tintenpatrone, um Verletzungen oder eine Fehlfunktion des 
Produkts zu vermeiden.
• Bewahren Sie sie außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
Trinken Sie nicht die Tinte. • Vermeiden Sie die Lagerung unter 
hoher Temperatur oder in einem gefrorenen Zustand. • Öffnen Sie 
nicht die Verpackung einer Tintenpatrone, bevor Sie diese auch 
tatsächlich in das Gerät setzen. • Berühren Sie den IC-Chip nicht. • 
Zerlegen Sie sie nicht. • Setzen Sie sie keinen Stößen oder Vibratio-
nen aus. • Entfernen Sie keine Tintenpatrone während des Betriebs 
des Produkts. • Berühren Sie keinesfalls die Tintenzufuhröffnung 
einer entfernten Tintenpatrone. • Wenn Tinte auf Ihre Haut gerät, 
reinigen Sie diese gründlich mit Wasser und Seife. • Sollte Tinte in 
Ihre Augen gelangen, spülen Sie diese sofort mit reichlich Wasser 
aus. Wenn Sie sich nach dem gründlichen Ausspülen immer noch 
schlecht fühlen oder Sehprobleme haben, suchen Sie sofort einen 
Arzt auf. • Wenn Tinte in den Mund gelangt, konsultieren Sie sofort 
einen Arzt.
Entsorgen Sie eine verbrauchte Tintenpatrone gemäß den örtli-
chen Gesetzen und Bestimmungen.
Die Verwendung von Original-Epson-Tintenpatronen wird emp-
fohlen. Der Gebrauch von anderen als Markenpatronen kann in 
Problemen resultieren, die nicht von der Garantie abgedeckt sind.
Zur Aufrechterhaltung einer optimalen Druckkopfleistung wird 
nicht nur während des Druckvorgangs, sondern auch während 
der Wartungsvorgänge, wie der Druckkopfreinigung, Tinte 
verbraucht.
Für Benutzer von TM-S9000II

VORSICHT: Berühren Sie den Thermodruckkopf nicht 
während des Betriebs oder direkt nach der Verwendung. Er 
könnte direkt nach dem Druckvorgang sehr heiß sein.

VORSICHT: Achten Sie darauf, sich nicht Ihre Finger an der 
manuellen Schneidevorrichtung zu verletzen.

Nederlands
Belangrijke veiligheidsinformatie
Dit document toont belangrijke informatie die bedoeld is om een 
veilig en doeltreffende gebruik van dit product te garanderen. 
Lees dit gedeelte zorgvuldig door en bewaar het op een goed 
toegankelijke plaats.
Veiligheidsmaatregelen

WAARSCHUWING: Onjuist gebruik van het product door dit 
symbool te negeren kan leiden tot dodelijk of zwaar letsel.
In de volgende gevallen moet u onmiddellijk de stroomkabel 
ontkoppelen en contact opnemen met uw handelaar of een ser-
vicecentrum van Seiko Epson voor advies. Verder gebruik van het 
apparaat kan brand of een elektrische schok veroorzaken.
• Als het product rook afgeeft of een vreemde geur of een onge-
bruikelijk geluid maakt. • Als er water of een andere vloeistof in 

stnih razlogov izključite iz električnega omrežja.
Pri ravnanju s kartušo s črnilom upoštevajte naslednja navodila, da 
se izognete poškodbam ali okvari izdelka.
• Kartušo hranite na mestu, ki je nedosegljivo otrokom. Ne 
pijte črnila. • Kartuše ne shranjujte pri visokih temperaturah ali 
zamrznjene. • Paketa s kartušo s črnilom ne odprite, dokler niste 
pripravljeni, da kartušo namestite v izdelek. • Ne dotikajte se čipa 
IC. • Ne razstavite. • Ne izpostavite udarcu ali vibracijam. • Kartuše 
s črnilom ne odstranite med delovanjem izdelka. • Ne dotikajte se 
odprtine za črnilo na odstranjeni kartuši. • Če se po koži polijete 
s črnilom, območje temeljito umijte z milom in vodo. • Če črnilo 
dobite v oči, jih takoj sperite z vodo. Če po izpiranju še vedno 
čutite nelagodje ali imate težave z vidom, takoj obiščite zdravnika. 
• Če črnilo dobite v usta, takoj obiščite zdravnika.
Kartušo s črnilom zavrzite v skladu z lokalno zakonodajo in 
predpisi.
Priporočamo uporabo originalnih kartuš s črnilom Epson. Uporaba 
neoriginalnih kartuš s črnilom lahko povzroči težave, ki niso zajete 
v garanciji.
Za optimalno zmogljivost tiskalne glave se nekaj črnila porabi 
tudi med vzdrževanjem, npr. čiščenjem tiskalne glave, ne le med 
tiskanjem.
Za uporabnike modela TM-S9000II

POZOR: toplotne tiskalne glave se ne dotikajte, ko je v 
uporabi ali neposredno po uporabi. Po tiskanju je lahko vroča.

POZOR: pazite, da si ne poškodujete prstov na ročnem 
rezalniku.

Hrvatski
Važne sigurnosne informacije
Ovaj dokument predstavlja važne informacije čija namjera je 
osigurati sigurnu i efikasnu upotrebu ovog proizvoda. Pažljivo 
pročitajte ovaj odjeljak i spremite ga na pristupačno mjesto.
Sigurnosne mjere opreza

UPOZORENJE: Nepravilno rukovanje proizvodom uslijed 
zanemarivanja ovog simbola može rezultirati smrću ili ozbil-
jnim ozljedama.
U sljedećim slučajevima odmah isključite kabel za izmjeničnu stru-
ju te zatražite savjet od trgovca ili servisnog centra tvrtke Seiko 
Epson. Nastavak upotrebe može dovesti do požara ili električnog 
udara.
• Ako proizvod ispušta dim ili neobičan miris ili proizvodi neobičnu 
buku. • Ako se voda ili druga tekućina prolije po proizvodu. • Ako 
je proizvod prevruć da bi se dotaknuo ili je kućište izobličeno.
Imajte na umu sljedeće da biste izbjegli nezgode poput požara, 
električnog udara ili opeklina.
• Nemojte upotrebljavati ovaj proizvod u okruženju u kojem je 
moguća prisutnost zapaljivih para benzina, benzena, razrjeđivača 
ili drugih zapaljivih tekućina. • Nemojte u proizvodu ni u njegovoj 
blizini upotrebljavati aerosole sa zapaljivim plinovima. • Nemojte 
proizvod prekrivati tkaninom niti ga postaviti na mjesto izloženo 
velikoj razini vlage ili velikoj količini prašine. • Spriječite ispuštanje 
stranih ili zapaljivih predmeta u opremu. • Nemojte dodirivati 
unutrašnjost proizvoda, osim kako je opisano u priručniku. • 
Obavezno upotrebljavajte isključivo propisani adapter izmjenične 
struje [PS-180 (model: M159E)]. • Obavezno upotrebljavajte kabel 
za izmjeničnu struju koji udovoljava važećim sigurnosnim standar-
dima regije u kojoj planirate rabiti uređaj. • Obavezno upotreblja-
vajte izvor napajanja koji udovoljava sljedećim specifikacijama za 
USB priključak vrste B. Nazivnog istosmjernog napona 5 V / klase 
2 ili ograničeni izvor napajanja. • Nemojte spajati kabele ni na koji 
način koji ne odgovara uputama u priručniku. • Nikada nemojte 
rastavljati proizvod niti izvršavati preinake na njemu. • Nemojte 
upotrebljavati utikač za napajanje ako se na njemu nalazi prašina 
ili strana tvar. • Nemojte savijati ni pretjeranom silom vući kabel za 
napajanje niti stavljati na njega teške predmete. • Nemojte upo-
trebljavati kabel za napajanje ako je oštećen. • Nemojte postavljati 
višestruka opterećenja na utičnicu za napajanje (zidnu utičnicu). 
• Nikada nemojte mokrim rukama priključivati niti isključivati 
utikač.

OPREZ: Nepravilno rukovanje proizvodom uslijed zane-
marivanja ovog simbola može rezultirati ozljedama ili 
oštećenjem imovine.
Imajte na umu sljedeće da biste izbjegli ozljede i kvarove.
• Postavite proizvod na čvrstu i stabilnu vodoravnu površinu. • 
Nemojte na proizvod postavljati teške predmete. Nikada ne-
mojte stajati na proizvodu niti se naslanjati na njega. • Nemojte 
rukama ni prstima pritiskati rezač dok uklanjate papir s ispisom 
ili umećete/mijenjate rolu s papirom. • Nemojte postavljati svoje 
šake između poklopca i kućišta proizvoda prilikom otvaranja/
zatvaranja poklopca. • Nikada nemojte pokušavati sami popraviti 
proizvod. • Nemojte priključiti telefonsku liniju na priključak za 
izbacivanje ladice.
Proizvod upotrebljavajte u sljedećim uvjetima okruženja.
• Radna temperatura: od 10 do 35 ˚C (od 50 do 95 ˚F) • Nadmorska 
visina:2000 m ili manje
Iz sigurnosnih razloga isključite ovaj proizvod iz napajanja ako ga 
ne namjeravate upotrebljavati dulje razdoblje.
Pridržavajte se sljedećih uputa za rukovanje tintnom patronom 
kako biste izbjegli ozljede ili kvar proizvoda.
• Držite na mjestu izvan dohvata djece. Nemojte piti tintu. • Izbje-
gavajte držanje na visokim temperaturama ili u smrznutom stanju. 
• Pakiranje tintne patrone otvorite tek neposredno pred umetanje 
u proizvod. • Nemojte dodirivati IC čip. • Nemojte rastavljati. • 
Nemojte proizvod izlagati udarcima ni vibracijama. • Nemojte 
vaditi tintnu patronu dok proizvod radi. • Nemojte dodirivati otvor 
za dovod tinte na uklonjenoj tintnoj patroni. • Ako tinta dođe 
u doticaj s vašom kožom, zahvaćeno područje dobro operite sapu-
nom i vodom. • Ako vam tinta uđe u oči, odmah ih isperite vodom. 
Ako nakon ispiranja i dalje osjećate nelagodu ili imate problema 
s vidom, odmah se obratite liječniku. • Ako vam tinta uđe u usta, 
odmah se obratite liječniku.
Iskorištenu tintnu patronu zbrinite sukladno važećim lokalnim 
zakonima i zakonskim propisima.
Preporučujemo upotrebu originalnih tintnih patrona Epson. Upo-
treba neoriginalnih tintnih patrona može prouzročiti probleme 
koji nisu pokriveni jamstvom.
Za zadržavanje optimalne radne učinkovitosti glave za ispis, nešto 
se tinte troši ne samo prilikom ispisa već i prilikom radnji održava-
nja, primjerice, prilikom čišćenja glave za ispis.
Za korisnike uređaja TM-S9000II

OPREZ: Nemojte dodirivati termičku glavu za ispis dok 
je u upotrebi ili neposredno nakon upotrebe. Može biti vruća 
nakon ispisa.

OPREZ: Pazite da ne ozlijedite prste na ručnom rezaču.

македонски
Важни сигурносни информации
Документов дава важни информации што се наменети да 
осигурат безбедна и ефективна употреба на производот. 
Внимателно прочитајте го овој дел, па складирајте го на 
пристапно место.
Сигурносни мерки на претпазливост

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Доколку неправилно ракувате со 
производот, занемарувајќи го симболов, може да дојде до 
смрт или сериозна повреда.
Во следниве случаи веднаш исклучете го кабелот за 
наизменична струја и контактирајте со вашиот трговец или 
сервисен центар на Seiko Epson за совет. Продолжената 
употреба може да доведе до пожар или струен удар.
• Доколку производот почне да чади, чудно да мириса или да 
биде невообичаено бучен. • Доколку врз производот се истури 
вода или друга течност. • Доколку производот е премногу 
жежок на допир или куќиштето се деформирало.
Земете ги предвид следниве точки за да се избегнат несреќи 
како пожар, струен удар или изгореници.
• Не користете го производот каде што во воздухот има 
присутни запаливи гасови од бензин, бензен, разредувач 
или други запаливи течности. • Не користете спрејови со 
аеросол што содржат запалив гас во или околу производот. 
• Не покривајте го производот со крпа и не поставувајте го 
на места каде што има високи нивоа на влажност или прав. • 
Не дозволувајте туѓи тела или запаливи предмети да паднат 
во опремата. • Не допирајте ја внатрешноста на производот, 
освен онаму каде што е наведено во прирачникот. • Бидете 
сигурни дека го користите само наведениот адаптер за 

наизменична струја [PS-180 (Модел: M159E)]. • Бидете сигурни 
дека кабелот за напојување со наизменична струја ги 
исполнува релевантните безбедносни стандарди во областа 
каде што планирате да го користите. • Бидете сигурни дека 
користите извор на напојување што ги исполнува следниве 
спецификации за тип USB конектор B. Номинален напон од 5V/
класа 2 или ограничен извор на напојување. • Не поврзувајте 
кабли на начини кои се поинакви од оние споменати во 
прирачникот. • Никогаш не расклопувајте го и не изменувајте 
го производот. • Не користете го кабелот за напојување 
доколку на него има прав или туѓи тела. • Не виткајте, вртете, 
влечете го со прекумерна сила или не поставувајте тешки 
предмети врз кабелот за напојување. • Не користете го кабелот 
за напојување доколку се оштетил. • Не преоптоварувајте 
го штекерот за напојување (ѕидниот штекер). • Никогаш не 
вклучувајте и исклучувајте го приклучокот за напојување со 
влажни раце.

ВНИМАНИЕ: Доколку неправилно ракувате со 
производот, занемарувајќи го симболов, може да дојде до 
повреда и оштетување на имотот.
Земете ги предвид следниве точни за да избегнете повреда 
или дефект.
• Поставете го производот на цврста, стабилна, хоризонтална 
површина. • Не поставувајте тешки предмети над производот. 
Никогаш не застанувајте и не потпирајте се на производот. • 
Не притискајте ги дланките или прстите на ножот кога вадите 
печатена хартија или ставате/заменувате ролна со хартија. • Не 
ставајте ги рацете помеѓу капакот и куќиштето на производот 
при отворање/затворање на капакот. • Никогаш не обидувајте 
се сами да го поправате производот. • Не поврзувајте 
телефонска линија со приклучокот за исклучување на фиоката.
Користете го производот во следните услови на околината.
• Работна температура: 10 до 35˚C (50 до 95˚F) • Надморска 
висина: 2000 m или помала
За безбедност, исклучете го производот од приклучокот ако 
планирате да не го употребувате подолг период.
Почитувајте ги следниве упатства за ракување со касетата со 
мастило за да се избегне повреда или дефект на производот.
• Чувајте го на место што не е достапно за деца. Не пијте го 
мастилото. • Избегнувајте чување под висока температура 
или во замрзната состојба. • Не отворајте го пакетот со касети 
со мастило додека не бидете подготвени да го инсталирате 
во производот. • Не допирајте го IC-чипот. • Не расклопувајте. 
• Не изложувајте на удари или вибрации. • Не отстранувајте 
ја касетата со мастило за време на работата на производот. 
• Не допирајте го приклучокот за снабдување со мастило на 
отстранетата касета со мастило. • Ако ви капне мастило на 
кожата, темелно измијте го местото со сапун и вода. • Ако ви 
капне мастило во очите, веднаш исплакнете ги со вода. Ако 
непријатностите или проблемите со видот продолжат по 
темелното плакнење, веднаш отидете на лекар. • Ако ви влезе 
мастило во устата, веднаш отидете на лекар.
Фрлете ја употребената касета со мастило согласно вашите 
локални закони и прописи.
Се препорачува употреба на оригинални касети со мастило на 
Epson. Употребата на неоригинални касети со мастило може 
да предизвика проблеми што нема да бидат покриени со 
гаранцијата.
За да се одржи оптималната ефикасност на главата за 
печатење, дел од мастилото се троши и за време на 
печатењето, како и за време на одржувањето, како на пример 
чистење на главата за печатење.
За корисниците на TM-S9000II

ВНИМНАНИЕ: не допирајте ја главата за термичко 
печатење кога е во употреба или веднаш по употребата. 
Може да е жешка по печатењето.

ВНИМНАНИЕ: внимавајте да не си ги повредите прстите 
на рачниот секач.

Cрпски
Važne bezbednosne informacije
U ovom dokumentu su navedene važne informacije koje služe za 
bezbedno i efikasno korišćenje proizvoda. Pažljivo pročitajte ovaj 
odeljak i čuvajte ga na pristupačnom mestu.
Mere predostrožnosti

UPOZORENJE: Ako se prilikom rukovanja proizvodom ne 
obrati pažnja na ovaj simbol, može doći do ozbiljne povrede 
ili smrtnog ishoda.
U sledećim slučajevima odmah iskopčajte kabl za napajanje 
naizmeničnom strujom i obratite se prodavcu ili Seiko Epson 
servisnom centru za savet. Ako nastavite da koristite proizvod, 
može doći do požara ili strujnog udara.
• Ako se proizvod dimi, proizvodi čudan miris ili neuobičajenu 
buku. • Ako se na proizvod prospe voda ili neka druga tečnost. • 
Ako je proizvod previše zagrejan i ne može da se dodirne ili ako je 
kućište oštećeno.
Obratite pažnju na sledeće savete kako biste izbegli nezgode kao 
što su požar, strujni udar ili opekotine.
• Nemojte koristiti ovaj proizvod u okruženju u kom u vazduhu 
ima zapaljivih isparenja od gasa, benzina, razređivača ili drugih 
zapaljivih tečnosti. • Nemojte koristiti raspršivače koji sadrže 
zapaljivi gas u unutrašnjosti proizvoda niti u njegovoj okolini. 
• Nemojte pokrivati proizvod tkaninom i nemojte ga ostavljati 
na mestima sa povišenom količinom vlage ili prašine. • Pazite 
da strani ili zapaljivi predmet ne padne na opremu. • Nemojte 
dodirivati unutrašnjost proizvoda osim u slučajevima u kojima 
je to navedeno u priručniku. • Obavezno koristite isključivo 
navedeni adapter za naizmeničnu struju [PS-180 (model: M159E)]. 
• Uverite se da vaš kabl za napajanje naizmeničnom strujom 
ispunjava odgovarajuće bezbednosne standarde područja u 
kom nameravate da ga koristite. • Uverite se da koristite izvor 
napajanja koji ispunjava sledeće specifikacije za USB konektor 
tipa B. Označeni DC 5V/klasa 2 ili ograničeni izvor napajanja. 
• Kablove povežite isključivo na način naveden u priručniku. • 
Nemojte nikada rastavljati proizvod ili vršiti njegovu izmenu. • 
Nemojte koristiti utičnicu ako na njoj ima prašine ili prljavštine. • 
Nemojte prekomernom silom savijati, uvrtati niti povlačiti kabl za 
napajanje, kao ni postavljati teške predmete na njega. • Nemojte 
koristiti kabl za napajanje ako je oštećen. • Nemojte stavljati više 
potrošača u jednu utičnicu u zidu. • Nikada nemojte uključivati ili 
isključivati kabl za napajanje mokrim rukama.

PAŽNJA: Ako se prilikom rukovanja proizvodom ne obrati 
pažnja na ovaj simbol, može doći do ozbiljne povrede ili 
oštećenja imovine.
Poštujte sledeće mere predostrožnosti da biste izbegli povredu ili 
neispravan rad.
• Postavite proizvod na čvrstu, stabilnu, horizontalnu površinu. • 
Nemojte postavljati teške predmete na proizvod. Nikada nemojte 
stajati na proizvodu niti se naslanjati na njega. • Nemojte ruke ili 
prste stavljati na sekač prilikom uklanjanja štampanog papira ili 
stavljanja/zamene rolne papira. • Nemojte stavljati ruke između 
poklopca i tela proizvoda prilikom otvaranja/zatvaranja poklopca. 
• Nikada nemojte pokušavati sami da popravite proizvod. • 
Nemojte uključivati telefonsku liniju u konektor za izvlačenje fioke.
Koristite proizvod u sledećim uslovima okruženja.
• Radna temperatura: od 10 do 35 ˚C (od 50 do 95 ˚F) • Visina:2000 
m ili niža
Iz bezbednosnih razloga proizvod isključite iz struje ako se neće 
koristiti duži vremenski period.
Poštujte sedeća uputstva za rukovanje kertridžima sa mastilom da 
biste izbegli povredu ili kvar proizvoda.
• Čuvajte van domašaja dece. Nemojte piti mastilo. • Nemojte 
čuvati na visokoj temperaturi niti zamrznuto. • Nemojte otvarati 
pakovanje kertridža sa mastilom dok ne budete spremni da 
ga instalirate u proizvod. • Nemojte dodirivati IC čip. • Nemojte 
rasklapati. • Nemojte izlagati udarima niti vibracijama. • Nemojte 
uklanjati kertridž sa mastilom tokom rada proizvoda. • Nemojte 
dodirivati otvor za dostavljanje mastila uklonjenog kertridža sa 
mastilom. • Ako mastilo dođe u dodir sa kožom, temeljno isperite 
sapunom i vodom. • Ako mastilo dođe u dodir sa očima, odmah 
isperite oči vodom. Ako se nelagodnost ili problemi sa vidom 
nastave nakon temeljnog ispiranja, odmah se obratite lekaru. • 
Ako vam mastilo dospe u usta, odmah se obratite lekaru.
Odložite iskorišćeni kertridž sa mastilom u skladu sa lokalnim 
zakonima i propisima.
Preporučuje se upotreba originalnih Epson kertridža sa mastilom. 
Upotreba neoriginalnih kertridža sa mastilom može da dovede do 

het product is terechtgekomen. • Als het product te heet is om aan 
te raken of als de behuizing vervormd is.
Neem de volgende punten in acht om ongevallen zoals brand, een 
elektrische schok of verbranding te voorkomen.
• Het product niet gebruiken op plaatsen waar de lucht ontvlam-
bare dampen kan bevatten van benzine, wasbenzine, verdunner 
of andere ontvlambare vloeistoffen. • In en rond het product 
geen spuitbussen met ontvlambaar gas gebruiken. • Het product 
niet bedekken met een doek en niet op plaatsen zetten met veel 
vocht of stof. • Laat geen vreemde voorwerpen of ontvlambare 
voorwerpen in het apparaat komen. • De binnenkant van het 
product niet aanraken, behalve waar dat in de handleiding wordt 
vermeld. • Gebruik alleen de gespecificeerde netvoedingsadapter 
[PS-180 (model: M159E)]. • Zorg ervoor dat uw netsnoer voldoet 
aan de veiligheidsnormen van de locatie waar u het product 
wilt gebruiken. • Gebruik een voedingsbron die voldoet aan de 
volgende specificaties voor een USB-aansluiting type B. Nomi-
naal vermogen DC 5 V / Klasse 2 of beperkte voedingsbron. • De 
kabels niet anders aansluiten dan in de handleiding vermeld is. 
• Het product nooit uit elkaar halen of wijzigen. • De stekker niet 
gebruiken als er stof of een vreemd voorwerp aan zit. • De stroom-
kabel niet met kracht buigen, draaien of eraan trekken, en er geen 
zwaar voorwerp op zetten. • De stroomkabel niet gebruiken als 
hij beschadigd is. • Niet meerdere belastingen aansluiten op het 
stopcontact (de wandcontactdoos). • De stekker nooit met natte 
handen insteken of uittrekken.

LET OP: Onjuist gebruik van het product door dit symbool 
te negeren kan leiden tot letsel en materiële schade.
Neem de volgende punten in acht om letsel of storingen te 
vermijden.
• Het product op een stevig, stabiel, horizontaal oppervlak zetten. 
• Geen zware voorwerpen op het product zetten. Nooit op het 
product staan of leunen. • Duw niet met uw hand of vingers tegen 
het snijmes wanneer u afgedrukt papier verwijdert of rolpapier 
plaatst of vervangt. • Steek niet uw hand tussen het deksel en het 
hoofdtoestel wanneer u het deksel opent of sluit. • Probeer nooit 
het product zelf te repareren. • Geen telefoonlijn aansluiten op de 
Drawer Kick-aansluiting.
Gebruik het product onder de volgende omgevingscondities.
• Bedrijfstemperatuur: 10 tot 35˚C (50 tot 95˚F) • Hoogte: 2000 m 
of lager
Haal voor de veiligheid de stekker uit het stopcontact wanneer u 
het product gedurende langere tijd niet zult gebruiken.
Leef de volgende instructies na voor het behandelen van de inkt-
patroon om letsel of storing van het product te voorkomen.
• Buiten bereik van kinderen bewaren. Niet van de inkt drinken. 
• Vermijd bewaring onder een hoge temperatuur of in bevroren 
toestand. • Open de verpakking van een inktpatroon niet totdat 
u klaar bent om deze in het product te plaatsen. • De IC-chip niet 
aanraken. • Niet uit elkaar halen. • Niet blootstellen aan schokken 
of trillingen. • Verwijder een inktpatroon niet terwijl het product 
werkt. • Raak niet de inkttoevoeropening aan van een verwijderde 
inktpatroon. • Als er inkt op uw huid komt, onmiddellijk grondig 
wassen met zeep en water. • Als er inkt in uw ogen komt, onmid-
dellijk uitspoelen met water. Als u een ongemak of oogproblemen 
hebt nadat u grondig gespoeld hebt, raadpleeg dan onmiddellijk 
een arts. • Raadpleeg onmiddellijk een arts als er inkt in uw mond 
terecht komt.
Gooi gebruikte inktpatronen weg volgens de lokale regels en 
wetgeving.
Het wordt aangeraden om originele inktpatronen van Epson te 
gebruiken. Het gebruiken van niet-originele inktpatronen kan 
leiden tot resultaten die niet gedekt worden door de garantie.
Om optimale prestaties van de printkop te behouden, wordt niet 
alleen tijdens afdrukken inkt verbruikt maar ook een beetje tijdens 
onderhoudswerkzaamheden zoals het reinigen van de printkop.
Voor gebruikers van de TM-S9000II

LET OP: Raak de thermische printkop niet aan tijdens 
gebruik en direct na gebruik. Deze kan heet zijn na het 
afdrukken.

LET OP: Let op dat u geen letsel oploopt aan uw vingers 
door het handmatige snijmes.

Italiano
Importanti informazioni sulla sicurezza
Questo documento presenta informazioni importanti per l’uso 
efficiente e sicuro di questo prodotto. Leggere attentamente 
questa sezione e conservare queste informazioni in un posto 
accessibile.
Precauzioni di sicurezza

AVVERTENZA: Una manipolazione errata del prodotto igno-
rando questo simbolo può causare il decesso o infortuni gravi.
Nei seguenti casi, scollegare immediatamente il cavo CA e 
contattare il rivenditore o un centro Seiko Epson per assistenza. 
Se si continua a utilizzare il prodotto, possono verificarsi incendi o 
scosse elettriche.
• Se il prodotto emette fumo, odori insoliti o rumori anomali. • 
In caso di versamento di acqua o altri liquidi nel prodotto. • Se il 
prodotto è rovente al tatto o se l’involucro è deformato.
Osservare i punti indicati di seguito per evitare incidenti quali 
incendi, scosse elettriche o ustioni.
• Non utilizzare il prodotto se l’atmosfera potrebbe contenere 
vapori infiammabili di idrocarburi, benzina, solventi o altri liquidi 
infiammabili. • Non utilizzare prodotti spray contenenti gas 
infiammabili all’interno o attorno al prodotto. • Non coprire il pro-
dotto con un panno e non collocarlo in ambienti molto umidi o 
polverosi. • Non consentire a corpi estranei o oggetti infiammabili 
di penetrare nell’apparecchio. • Non toccare il prodotto all’interno 
salvo nei punti indicati nel manuale. • Utilizzare sempre e solo l’a-
limentatore CA specificato [PS-180 (modello: M159E)]. • Verificare 
che il cavo di alimentazione CA rispetti le normative di sicurezza 
della nazione di utilizzo. • Utilizzare un’alimentazione elettrica 
conforme alle seguenti specifiche per un connettore USB di tipo B. 
Tensione nominale 5 V CC/ Classe 2 o LPS (Limited Power Source). 
• Non collegare i cavi in modi diversi da quelli menzionati nel ma-
nuale. • Non smontare o modificare il prodotto. • Non utilizzare la 
spina di alimentazione se contaminata da polvere o corpi estranei. 
• Non piegare, torcere, applicare una forza eccessiva o mettere 
oggetti pesanti sul cavo di alimentazione. • Non utilizzare il cavo di 
alimentazione se danneggiato. • Non sottoporre la presa elettrica 
(presa a muro) a carichi multipli. • Non collegare o scollegare la 
spina di alimentazione con le mani bagnate.

ATTENZIONE: Una manipolazione errata del prodotto igno-
rando questo simbolo può causare infortuni o danni materiali.
Osservare i punti indicati di seguito per evitare infortuni o malfun-
zionamenti.
• Collocare il prodotto su una superficie solida, stabile e orizzonta-
le. • Non collocare oggetti pesanti sul prodotto. Non appoggiarsi 
e non salire sul prodotto. • Non premere le mani o le dita contro il 
taglierino durante la rimozione della carta stampata e il carica-
mento o la sostituzione del rotolo di carta. • Non inserire le mani 
tra il coperchio e la struttura del prodotto durante l’apertura/
chiusura del coperchio. • Non tentare di riparare da soli il prodotto. 
• Non collegare una linea telefonica al connettore di espulsione 
del cassetto.
Utilizzare il prodotto nelle seguenti condizioni ambientali.
• Temperatura d’esercizio: da 10 a 35 ˚C (da 50 a 95 ˚F) • Altitudine: 
max. 2000 m
Per sicurezza, scollegare il prodotto prima di un periodo di inuti-
lizzo prolungato.
Per maneggiare le cartucce di inchiostro, osservare le seguenti 
istruzioni in modo da evitare infortuni o malfunzionamenti del 
prodotto.
• Custodire la cartuccia lontano dalla portata dei bambini. Non 
ingerire l’inchiostro. • Non custodire le cartucce ad alte tempe-
rature o a temperature che possano causarne il congelamento. • 
Non aprire la confezione di una cartuccia di inchiostro finché non 
si è pronti a inserirla nel prodotto. • Non toccare il chip IC. • Non 
smontare. • Non sottoporre a urti o vibrazioni. • Non rimuovere 
le cartucce di inchiostro durante il funzionamento del prodotto. 
• Dopo la rimozione di una cartuccia, non toccare il punto di 
uscita dell’inchiostro. • Se l’inchiostro entra a contatto con la pelle, 
lavare accuratamente la zona interessata con acqua e sapone. • Se 
l’inchiostro entra a contatto con gli occhi, lavarli immediatamen-
te con acqua. Se la sensazione di fastidio o i problemi alla vista 
persistono anche dopo aver lavato gli occhi, consultare immedia-
tamente un medico. • Se l’inchiostro entra a contatto con la bocca, 

parede). • Nunca insira nem desligue a ficha de alimentação com 
as mãos molhadas.

CUIDADO: Se ignorar este símbolo e manusear o produto 
incorretamente, podem ocorrer ferimentos e danos materiais.
Tenha em atenção as indicações apresentadas em seguida para 
evitar ferimentos ou avarias.
• Coloque o produto sobre uma superfície firme, estável e plana. • 
Não coloque objetos pesados em cima do produto. Não se sente 
nem se apoie em cima do produto. • Não exerça pressão com os 
dedos ou as mãos sobre o dispositivo de corte quando estiver a 
retirar papel impresso ou a colocar/substituir o papel em rolo. • 
Não coloque as mãos entre a tampa e o corpo do produto quando 
abrir/fechar a tampa. • Nunca tente reparar o produto por si 
próprio. • Não ligue uma linha telefónica ao conector de abertura 
da caixa.
Utilize o produto nas condições ambientais seguintes.
• Temperatura de funcionamento: 10 a 35˚C (50 a 95˚F) • Altitude: 
2.000 m ou inferior
Para garantir a segurança, desligue a ficha deste produto se não o 
for utilizar durante um longo período de tempo.
Tenha em atenção as instruções seguintes para saber como ma-
nusear o tinteiro e evitar ferimentos ou um mau funcionamento 
do produto.
• Armazene num local fora do alcance das crianças. Não beba 
a tinta. • Evite armazenar num local sujeito a uma temperatura 
elevada ou em estado de congelação. • Deve abrir a embalagem 
de um tinteiro apenas quando estiver pronto para instalá-lo no 
produto. • Não toque no chip IC. • Não desmonte. • Não sujeite 
a nenhum impacto ou vibração. • Não retire nenhum tinteiro 
durante o funcionamento do produto. • Não toque na porta de 
fornecimento de tinta de um tinteiro removido. • Se a tinta entrar 
em contacto com a pele, lave a área com bastante água e sabão. • 
Se a tinta entrar em contacto com os olhos, lave-os imediatamen-
te com água em abundância. Se o desconforto ou problemas de 
visão permanecerem após a lavagem, consulte imediatamente 
um médico. • Se a tinta entrar em contacto com a boca, consulte 
um médico de imediato.
Elimine um tinteiro utilizado de acordo com as leis e os regula-
mentos locais.
É recomendável o uso de tinteiros genuínos da Epson. O uso de 
tinteiros não genuínos pode resultar em problemas que não estão 
cobertos pela garantia.
Para manter o excelente desempenho da cabeça de impressão, 
alguma tinta é consumida não apenas durante a impressão mas 
também durante operações de manutenção, como a limpeza da 
cabeça de impressão.
Para utilizadores do TM-S9000II

CUIDADO: Não toque na cabeça de impressão térmica 
durante ou imediatamente após utilização. Esta poderá estar 
quente após a impressão.

CUIDADO: Tenha cuidado para não se magoar nos dedos 
com o dispositivo de corte manual.

Türkçe
Önemli Güvenlik Bilgileri
Bu belgede, ürünün güvenli ve etkili kullanımını sağlamak için 
önemli bilgiler yer almaktadır. Bu bölümü dikkatle okuyun ve 
ulaşılabilir bir yerde muhafaza edin.
Güvenlik Önlemleri

UYARI: Bu sembol göz ardı edilerek ürünün yanlış işlem 
görmesi ölüm veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.
Aşağıdaki durumlarda, bir an önce AC kablosunun fişini hemen 
çekin ve danışmak için bayinize veya Seiko Epson servis merke-
zine başvurun. Kullanıma devam edilmesi yangına veya elektrik 
çarpmasına yol açabilir.
• Ürünün duman, garip bir koku veya anormal ses çıkarması halin-
de. • Ürünün içine su veya başka sıvı dökülürse. • Ürün dokunulma-
yacak kadar sıcak veya kasası deforme olmuşsa.
Yangın, elektrik çarpması veya yanık gibi kazaları önlemek için 
aşağıdakilere dikkat edin.
• Bu ürünü benzin, tiner veya başka alev alabilir sıvılardan yayılan 
tutuşabilir gazların havada bulunabileceği yerlerde kullanmayın. 
• Ürünün içinde veya civarında alev alabilir gaz içeren aerosol 
püskürtücüler kullanmayın. • Ürünü bez ile örtmeyin ya da yüksek 
seviyelerde nem veya toza maruz kalan konumlara yerleştirme-
yin. • Yabancı cisimler veya alev alabilen nesnelerin cihazın içine 
düşmesine izin vermeyin. • Kılavuzda belirtilenin dışında ürünün iç 
kısmına dokunmayın. • Belirtilen AC adaptörünü kullandığınızdan 
emin olun [PS-180 (Model: M159E)] yalnızca. • AC güç kablosunun, 
kullanmayı planladığınız bölgenin ilgili güvenlik standartlarına 
uygun olduğundan emin olun. • USB B tipi konektör için aşağıdaki 
özelliklere uygun bir güç kaynağı kullandığınızdan emin olun. No-
minal DC 5V / Sınıf2 veya Sınırlı Güç Kaynağı. • Kabloları kılavuzda 
belirtilenler dışındaki yollarla bağlamayın. • Ürünü hiçbir zaman 
parçalarına ayırmayın veya üzerinde değişiklik yapmayın. • Üzerin-
de toz veya yabancı madde bulunuyorsa güç fişini kullanmayın. 
• Güç kablosunu bükmeyin, kıvırmayın, aşırı kuvvet uygulayarak 
çekmeyin veya üzerine ağır nesneler koymayın. • Hasar görmüşse 
güç kablosunu kullanmayın. • Elektrik prizine (duvar prizi) birden 
fazla yük bindirmeyin. • Güç fişini hiçbir zaman ıslak elle takıp 
çıkarmayın.

DİKKAT: Bu sembol göz ardı edilerek ürünün yanlış işlem 
görmesi yaralanma veya maddi hasara neden olabilir.
Yaralanma veya arızanın önüne geçmek için aşağıdaki noktalara 
dikkat edin.
• Ürün kurulumunu sabit, dengeli, yatay bir yüzey üzerine yapın. • 
Ürünün üstüne ağır cisimler koymayın. Hiçbir zaman ürünün üze-
rine çıkmayın veya dayanmayın. • Yazdırılan kağıdı çıkarma veya 
rulo kağıt yükleme/değiştirme esnasında ellerinizi veya parmak-
larınızı kesiciye bastırmayın. • Kapağı açma/kapatma esnasında 
ellerinizi kapakla ürün gövdesi arasına koymayın. • Ürünü hiçbir 
zaman kendiniz tamir etmeye çalışmayın. • Çekmece çıkartma 
konnektörüne telefon hattı bağlamayın.
Ürünü aşağıdaki ortam koşullarında kullanın.
• Çalışma sıcaklığı: 10 ila 35˚C (50 ila 95˚F) • Rakım:2000 m veya 
daha düşük
Güvenliği sağlamak için uzun süreyle kullanım dışı bırakmadan 
önce ürünün fişini prizden çekin.
Ürünün hasar görmesini veya arızalanmasını önlemek için mürek-
kep kartuşu ile çalışırken için aşağıdaki yönergelere dikkat edin.
• Çocukların erişemeyeceği bir yerde saklayın. Mürekkebi içmeyin. 
• Yüksek sıcaklıkta veya dondurulmuş bir durumda saklanmayın. 
• Ürüne takmaya hazır olana kadar bir mürekkep kartuşu paketini 
açmayın. • IC yongasına dokunmayın. • Parçalarına ayırmayın. • 
Darbe veya titreşime maruz bırakmayın. • Ürünün çalışması sıra-
sında mürekkep kartuşunu çıkarmayın. • Çıkarılan bir mürekkep 
kartuşunun mürekkep besleme bağlantı noktasına dokunmayın. 
• Cildinize mürekkep bulaşırsa, su ve sabunla iyice yıkayın. • Mü-
rekkep gözünüze kaçarsa, su ile hemen yıkayın. Rahatsızlık veya 
görme problemleri iyice yıkandıktan sonra devam ederse derhal 
bir doktora gidin. • Mürekkep ağzınıza girerse hemen bir doktora 
görünün.
Kullanılmış bir mürekkep kartuşunu yerel yasa ve yönetmeliklerini-
ze uygun olarak atın.
Orijinal Epson mürekkep kartuşlarının kullanılması önerilir. Orijinal 
olmayan mürekkep kartuşlarının kullanılması, garanti kapsamına 
girmeyecek sorunlara neden olabilir.
Optimum yazıcı kafası performansını korumak için, bir miktar 
mürekkep yazdırma sırasında değil aynı zamanda yazıcı kafası 
temizleme gibi bakım işlemleri sırasında tüketilir.
TM-S9000II kullanıcıları için

DİKKAT: Kullanım sırasında veya hemen sonrasında 
termal yazıcı kafasına dokunmayın. Yazdırma sonrasında 
ısınabilir.

DİKKAT: Manüel kesicide parmaklarınızı yaralamamaya 
dikkat edin.

Ελληνικά
Σημαντικές πληροφορίες ασφαλείας
Αυτό το έγγραφο παρουσιάζει σημαντικές πληροφορίες που 
έχουν σκοπό να διασφαλίσουν την ασφαλή και αποτελεσματική 
χρήση του προϊόντος. Διαβάστε προσεκτικά αυτήν την ενότητα 
και αποθηκεύστε την σε μια εύκολα προσβάσιμη τοποθεσία.
Μέτρα ασφαλείας

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Ο εσφαλμένος χειρισμός του προϊόντος 
αγνοώντας αυτό το σύμβολο μπορεί να οδηγήσει σε θάνατο ή 

σοβαρό τραυματισμό.
Στις παρακάτω περιπτώσεις, αποσυνδέστε αμέσως το καλώδιο 
ρεύματος και επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπό σας ή απευθυν-
θείτε σε ένα κέντρο εξυπηρέτησης Seiko Epson για συμβουλές. Η 
συνέχιση της χρήσης μπορεί να οδηγήσει σε πυρκαγιά ή ηλεκτρο-
πληξία.
• Όταν το προϊόν παράγει καπνό, αναδίδει οσμή ή εκπέμπει ασυ-
νήθιστο θόρυβο. • Όταν στο προϊόν έχει χυθεί νερό ή άλλο υγρό. • 
Όταν η επιφάνεια του προϊόντος είναι πολύ ζεστή ή το περίβλημα 
παραμορφωμένο.
Λάβετε υπόψη τα παρακάτω σημεία για να αποφύγετε ατυχήματα, 
όπως πυρκαγιά, ηλεκτροπληξία ή έγκαυμα.
• Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν σε περιβάλλοντα με εύφλεκτες 
αναθυμιάσεις από αέριο, βενζίνη, διαλυτικά ή άλλα εύφλεκτα 
υγρά. • Μη χρησιμοποιείτε σπρέι που περιέχουν εύφλεκτα αέρια 
εντός του προϊόντος και στο περιβάλλον εγκατάστασής του. • Μην 
καλύπτετε το προϊόν με ύφασμα και μην το τοποθετείτε σε χώ-
ρους με υψηλή υγρασία και σκόνη. • Μην επιτρέπετε να πέφτουν 
μέσα στον εξοπλισμό ξένα αντικείμενα ή εύφλεκτα υλικά. • Μην 
αγγίζετε τα εσωτερικά μέρη του προϊόντος, εκτός από τα σημεία 
που αναφέρονται στο εγχειρίδιο. • Φροντίστε να χρησιμοποιήσετε 
μόνο το καθορισμένο μετασχηματιστή ρεύματος [PS-180 (μοντέ-
λο: M159E)]. • Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο τροφοδοσίας ρεύματος 
ανταποκρίνεται στα σχετικά πρότυπα ασφαλείας της περιοχής 
στην οποία σκοπεύετε να το χρησιμοποιήσετε. • Βεβαιωθείτε ότι 
χρησιμοποιείτε πηγή τροφοδοσίας που πληροί τις ακόλουθες 
προδιαγραφές για υποδοχή USB τύπου B. Ονομαστική τάση συνε-
χούς ρεύματος 5V / κατηγορίας 2 ή περιορισμένη πηγή ενέργειας. 
• Μη συνδέετε καλώδια με τρόπους που δεν αναφέρονται στο 
εγχειρίδιο. • Ποτέ μην αποσυναρμολογείτε και μην τροποποιείτε 
το προϊόν. • Μη χρησιμοποιείτε σκονισμένο ή βρώμικο βύσμα 
τροφοδοσίας. • Μη λυγίζετε, στρίβετε ή τραβάτε με υπερβολι-
κή δύναμη ή μην τοποθετείτε βαριά αντικείμενα στο καλώδιο 
τροφοδοσίας. • Μη χρησιμοποιείτε το καλώδιο τροφοδοσίας εάν 
έχει υποστεί ζημιά. • Μην τοποθετείτε πολλά φορτία στην πρίζα. • 
Ποτέ μην τοποθετείτε ή αποσυνδέετε το καλώδιο τροφοδοσίας με 
βρεγμένα χέρια.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Ο εσφαλμένος χειρισμός του προϊόντος 
αγνοώντας αυτό το σύμβολο μπορεί να οδηγήσει σε 
τραυματισμό ή υλικές ζημιές.
Προσέξτε τα παρακάτω σημεία προκειμένου να αποφύγετε τραυ-
ματισμό ή δυσλειτουργία.
• Τοποθετήστε το προϊόν σε σταθερή, γερή και οριζόντια επιφά-
νεια. • Μην τοποθετείτε βαριά αντικείμενα επάνω στο προϊόν. 
Ποτέ μη στέκεστε και μην ακουμπάτε επάνω στο προϊόν. • Μην 
πιέζετε τα χέρια ή τα δάχτυλά σας στον κόφτη κατά την αφαίρε-
ση τυπωμένου χαρτιού ή κατά τη φόρτωση/αντικατάσταση του 
ρολού χαρτιού. • Μη βάζετε τα χέρια σας μεταξύ του καλύμματος 
και του σώματος του προϊόντος κατά το άνοιγμα/κλείσιμο του 
καλύμματος. • Μην επιχειρήσετε ποτέ να επισκευάσετε μόνοι σας 
το προϊόν. • Μη συνδέσετε την τηλεφωνική γραμμή στην υποδοχή 
εξόδου του συρταριού.
Χρησιμοποιείτε το προϊόν στις ακόλουθες συνθήκες περιβάλλο-
ντος.
• Θερμοκρασία λειτουργίας: 10 έως 35˚C (50 έως 95˚F) • Υψόμετρο: 
2.000 m ή χαμηλότερο
Για ασφάλεια, φροντίστε να αποσυνδέσετε το προϊόν εάν δεν 
πρόκειται να το χρησιμοποιήσετε για μεγάλο χρονικό διάστημα.
Λάβετε υπόψη τις παρακάτω οδηγίες για το χειρισμό της κασέτας 
μελανιού για να αποφύγετε τραυματισμό ή δυσλειτουργία.
• Αποθηκεύετε το προϊόν μακριά από παιδιά. Μην πίνετε το μελάνι. 
• Αποφύγετε την αποθήκευση σε υψηλή θερμοκρασία ή σε πολύ 
ψυχρά περιβάλλοντα. • Μην ανοίγετε τη συσκευασία μελανιού 
μέχρι να είστε έτοιμοι να την εγκαταστήσετε στο προϊόν. • Μην αγ-
γίζετε το chip ολοκληρωμένου κυκλώματος. • Μην αποσυναρμο-
λογείτε. • Μην υποβάλλετε το προϊόν σε πιέσεις και κραδασμούς. • 
Μην αφαιρείτε την κασέτα μελανιού στη διάρκεια λειτουργίας του 
προϊόντος. • Μην αγγίζετε τη θύρα τροφοδοσίας μελανιού σε μια 
κασέτα μελανιού που έχει αφαιρεθεί. • Σε περίπτωση επαφής του 
μελανιού με το δέρμα σας, πλύνετε καλά το σημείο με σαπούνι και 
νερό. • Σε περίπτωση επαφής του μελανιού με τα μάτια, ξεπλύνετέ 
τα αμέσως με νερό. Εάν η αίσθηση δυσφορίας ή τα προβλήματα 
με την όραση παραμένουν και μετά το πλύσιμο με άφθονο νερό, 
απευθυνθείτε αμέσως στον γιατρό. • Σε περίπτωση επαφής του 
μελανιού με το στόμα, απευθυνθείτε αμέσως στον γιατρό.
Απορρίπτετε τις χρησιμοποιημένες κασέτες μελανιού σύμφωνα με 
τους τοπικούς κανόνες και κανονισμούς.
Συνιστάται η χρήση αυθεντικών κασετών μελανιού Epson. Η 
χρήση μη αυθεντικών κασετών μελανιού ενδέχεται να προκαλέσει 
προβλήματα που δεν καλύπτονται από την εγγύηση.
Για να διατηρηθεί η βέλτιστη απόδοση της κεφαλής εκτύπωσης, 
καταναλώνεται κάποια ποσότητα μελανιού όχι μόνο κατά τη 
διάρκεια της εκτύπωσης, αλλά και κατά τη διάρκεια των εργασιών 
συντήρησης, όπως ο καθαρισμός της κεφαλής εκτύπωσης.
Για χρήστες του TM-S9000II

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην αγγίζετε τη θερμική κεφαλή εκτύπωσης 
κατά τη χρήση ή αμέσως μετά από τη χρήση. Ενδέχεται να 
ζεσταθεί μετά την εκτύπωση.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Φροντίστε να λαμβάνετε τα απαραίτητα μέτρα 
για την αποφυγή τραυματισμού των δαχτύλων σας στο χειρο-
κίνητο κόπτη.

Slovenščina
Pomembni varnostni podatki
Ta dokument vsebuje pomembne podatke, namenjene varni 
in učinkoviti uporabi izdelka. Pozorno preberite ta odsek in ga 
shranite na dostopnem mestu.
Previdnostni ukrepi

OPOZORILO: Nepravilno ravnanje s tem izdelkom in 
neupoštevanje tega simbola lahko povzroči smrt ali hudo 
poškodbo.
V naslednjih primerih takoj izvlecite električni kabel ter se za nas-
vet obrnite na svojega prodajalca ali servisni center Seiko Epson. 
Nadaljnja uporaba lahko povzroči požar ali električni udar.
• Če izdelek oddaja dim, nenavaden vonj ali nenavaden zvok. • Če 
se na izdelek polije voda ali druga tekočina. • Če je izdelek prevroč 
na dotik ali če je ohišje deformirano.
Upoštevajte naslednje nasvete, če želite preprečiti nesreče, kot so 
požar, električni udar ali opekline.
• Tega izdelka ne uporabljajte na območjih, kjer so lahko v zraku 
vnetljivi plini bencina, razredčila ali drugih vnetljivih tekočin. • V 
notranjosti izdelka ali njegovi bližini ne uporabljajte aerosolnih 
razpršilcev, ki vsebujejo vnetljiv plin. • Izdelka ne prekrivajte s 
tkanino in ga ne postavljajte na mesta, izpostavljena visokim 
ravnem vlage ali prahu. • Preprečite vdor tujkov ali vnetljivih 
predmetov v opremo. • Ne dotikajte se notranjosti izdelka, razen v 
primerih, ko je to navedeno v priročniku. • Uporabite lahko samo 
navedeni napajalnik [PS-180 (model: M159E)]. • Napajalni kabel 
mora ustrezati določenim varnostnim standardom, ki veljajo na 
območju, na katerem ga boste uporabili. • Uporabite vir napa-
janja, ki ustreza naslednjim specifikacijam priključka USB tipa B. 
Nazivna enosmerna napetost 5V/razred 2 ali omejen vir napajanja. 
• Kablov ne povezujte na načine, ki niso opisani v priročniku. • 
Izdelka nikoli ne razstavljajte ali spreminjajte. • Napajalnega vtiča 
ne uporabljajte, če je na njem prah ali tuja snov. • Napajalnega 
kabla ne upogibajte, zvijajte ali vlecite s pretirano silo in nanj ne 
polagajte težkih predmetov. • Napajalnega kabla ne uporabljajte, 
če je poškodovan. • V napajalno vtičnico (stensko) ne vstavljajte 
več bremen. • Napajalnega vtiča nikoli ne vstavljajte ali vlecite z 
mokrimi rokami.

POZOR: Nepravilno ravnanje s tem izdelkom in 
neupoštevanje tega simbola lahko povzroči poškodbe oseb 
in lastnine.
Upoštevajte naslednje nasvete, če želite preprečiti poškodbe ali 
okvaro.
• Izdelek postavite na trdno, stabilno in vodoravno površino. • Na 
zgornji del izdelka ne postavljajte težkih predmetov. Nikoli ne 
stojte na izdelku ali se nanj naslanjajte. • Med odstranjevanjem 
natisnjenega papirja ali nalaganjem/zamenjavo zvitka papirja ne 
pritiskajte ob rezalnik z rokami/prsti. • Med odpiranjem/zapira-
njem pokrova ne postavljajte rok med pokrov in ohišje izdelka. 
• Izdelka nikoli ne poskušajte popravljati sami. • V priključek za 
izmet predala ne povezujte telefonske linije.
Izdelek uporabljajte pri naslednjih okoljskih pogojih.
• Delovna temperatura: 10–35 ˚C (50–95 ˚F) • Nadmorska višina: 
2000 m ali manj
Če tega izdelka dlje časa ne nameravate uporabljati, ga iz varno-

consultare immediatamente un medico.
Smaltire le cartucce di inchiostro usate osservando le leggi e le 
normative locali.
Si consiglia l’uso di cartucce di inchiostro Epson originali. L’uso 
di cartucce di inchiostro non originali può causare problemi non 
coperti dalla garanzia.
Per un funzionamento ottimale della testina di stampa, l’inchiostro 
viene consumato non solo durante la stampa, ma anche durante 
le operazioni di manutenzione come la pulizia della testina.
Per gli utenti del modello TM-S9000II

ATTENZIONE: non toccare la testina termica di stampa 
durante o subito dopo l’uso. Potrebbe essere molto calda.

ATTENZIONE: prestare attenzione a non ferirsi le dita con la 
taglierina manuale.

Español
Información importante sobre la seguridad
Este documento presenta información importante pensada para 
garantizar el uso seguro y eficaz de este producto. Lea esta sección 
atentamente y guárdela en un lugar accesible.
Precauciones de seguridad

ADVERTENCIA: Si se ignora este símbolo y no se utiliza el 
producto correctamente, pueden producirse lesiones graves o 
incluso la muerte.
En los siguientes casos, desenchufe de inmediato el cable de CA y 
póngase en contacto con su distribuidor o con un servicio técnico 
Seiko Epson. Si se continúa usando el aparato, podría producirse 
un incendio o una descarga eléctrica.
• Si el producto produce humo, un olor raro o un ruido inusual. • 
Si se derrama agua o algún otro líquido dentro del producto. • Si el 
producto está tan caliente que no se puede tocar o si la carcasa 
está deformada.
Tenga en cuenta los siguientes puntos para evitar accidentes como 
incendios, descargas eléctricas o quemaduras.
• No utilice este producto en lugares en los que pueda haber gases 
inflamables en el aire, como los producidos por gasolina, bencina, 
diluyentes u otros líquidos inflamables. • No utilice aerosoles que 
contengan gases inflamables en el interior o cerca del producto. 
• No cubra el producto con un paño ni coloque el producto en 
lugares sujetos a altos niveles de humedad o polvo. • No deje que 
objetos extraños o inflamables caigan dentro del equipo. • No 
toque el interior del producto, a menos que se especifique en el 
manual. • Asegúrese de utilizar solo el adaptador de CA especifi-
cado [PS-180 (modelo: M159E)]. • Asegúrese de que su cable de 
alimentación de CA cumple las normas de seguridad relevantes 
de la zona en la que tiene planificado utilizar el producto. • 
Asegúrese de utilizar una fuente de corriente que cumpla con las 
siguientes especificaciones para un conector USB tipo B. 5 V CC 
nominal / clase 2 o fuente de corriente limitada. • No conecte los 
cables en formas que difieran a las mencionadas en este manual. • 
Nunca desmonte o modifique este producto. • No utilice la clavija 
de alimentación si tiene polvo o materiales extraños adheridos. • 
No doble, retuerza, estire con fuerza excesiva ni ponga objectos 
pesado en cima del cable de alimentación. • No utilice el cable de 
alimentación si está dañado. • No aplique varias cargas en la toma 
de corriente (toma mural). • Nunca inserte ni desconecte la clavija 
de alimentación con las manos mojadas.

PRECAUCIÓN: Si se ignora este símbolo y no se utiliza el 
producto correctamente, pueden producirse lesiones y daños 
materiales.
Tenga en cuenta los siguientes puntos para evitar lesiones o fallos 
de funcionamiento.
• Cerciórese de poner este producto sobre una superficie firme, 
estable y horizontal. • No ponga objetos pesados encima de este 
producto. Nunca se apoye sobre este producto. • Nunca presione 
con las manos o dedos contra el cortador al retirar papel impreso 
o al cargar/reemplazar el papel en rollo. • No ponga las manos en-
tre la cubierta y el cuerpo del producto al abrir/cerrar la cubierta. 
• Nunca trate de reparar este producto usted mismo. • No conecte 
una línea telefónica al conector de apertura rápida del cajón.
Utilice el producto en las siguientes condiciones ambientales:
• Temperatura de funcionamiento: entre 10 y 35 °C (50 y 95 °F) • 
Altitud: 2000 m o inferior
Para garantizar la seguridad, desenchufe este producto antes de 
dejarlo sin utilizar durante un largo periodo de tiempo.
Siga estas instrucciones para manipular el cartucho de tinta y 
evitar lesiones o anomalías en el producto.
• Almacénelo en un lugar fuera del alcance de los niños. No beba 
la tinta. • Evite almacenarlo a temperaturas elevadas o congelarlo. 
• No abra el paquete de un cartucho de tinta hasta que vaya a 
instalarlo en el producto. • No toque el chip IC. • No lo desmonte. • 
No lo exponga a impactos o vibraciones. • No retire el cartucho de 
tinta mientras el producto está funcionando. • No toque el puerto 
de suministro de tinta de un cartucho que haya retirado. • Si la tin-
ta entra en contacto con la piel, lave inmediatamente la zona con 
agua y jabón. • Si la tinta entra en contacto con los ojos, aclárelos 
inmediatamente con agua. Si tras aclarar a fondo los ojos sigue 
sintiendo molestias o no ve bien, acuda a un médico de inmedia-
to. • Si le entra tinta en la boca, acuda a un médico de inmediato.
Elimine el cartucho de tinta usado según la legislación y normati-
va local vigente.
Se recomienda utilizar cartuchos de tinta Epson originales. De no 
hacerlo, podrían producirse problemas que la garantía no cubre.
Para un funcionamiento óptimo de los cabezales de impresión, 
se consume un poco de tinta no solo durante la impresión sino 
también durante las tareas de mantenimiento, como durante la 
limpieza de cabezales.
Para usuarios de TM-S9000II

PRECAUCIÓN: No toque el cabezal térmico de impresión 
mientras se usa o inmediatamente después. Podría estar 
caliente.

PRECAUCIÓN: Tenga cuidado de no dañarse los dedos con 
la cortadora manual.

Português
Informações de Segurança Importantes
Este documento apresenta informações importantes cuja finali-
dade é garantir uma utilização segura e eficaz deste produto. Leia 
esta secção com atenção e guarde-a num local de fácil acesso.
Precauções de Segurança

AVISO: Se ignorar este símbolo e manusear o produto incor-
retamente, podem ocorrer ferimentos graves ou morte.
Nas situações indicadas em seguida, desligue imediatamente o 
cabo CA e contacte o seu vendedor ou o Serviço de Assistência a 
Clientes da Seiko Epson para obter aconselhamento. A utilização 
contínua poderá provocar um incêndio ou um choque elétrico.
• Se o produto emitir fumo, um odor estranho ou um ruído invul-
gar. • Se derramar água ou outro líquido no produto. • Se sentir 
que o produto está excessivamente quente ou se a caixa exterior 
estiver deformada.
Tenha em atenção as indicações apresentadas em seguida para 
evitar acidentes como um incêndio, um choque elétrico ou 
queimaduras.
• Não utilize este produto em locais nos quais fumos inflamáveis 
de gasolina, benzina, diluente ou outros líquidos inflamáveis 
possam estar presentes no ar. • Não utilize aspersores aerossóis 
que contenham gás inflamável no interior ou em torno deste 
produto. • Não cubra o produto com um tecido nem o coloque em 
locais sujeitos a níveis de humidade elevados ou com demasiado 
pó. • Não permita que nenhum objeto estranho ou inflamável 
caia sobre o equipamento. • Não toque no interior do produto, 
exceto quando assim mencionado no manual. • Assegure-se que 
utiliza apenas o transformador CA especificado [PS-180 (Modelo: 
M159E)]. • Assegure-se que o cabo de alimentação CA que está a 
utilizar está em conformidade com os padrões de segurança rele-
vantes da área onde pretende utilizá-lo. • Assegure-se que utiliza 
uma fonte de alimentação que esteja em conformidade com as 
especificações seguintes para um conector USB do tipo B. 5 V CC 
Nominal / Classe 2 ou Fonte de Alimentação Limitada. • Não ligue 
cabos segundo outras instruções a não ser as mencionadas no 
manual. • Nunca desmonte ou modifique o produto. • Não utilize 
a ficha de alimentação se existir acumulação de pó ou alguma 
matéria estranha. • Não dobre, torça, puxe com força excessiva 
ou coloque objectos pesados em cima do cabo de alimentação. 
• Não utilize o cabo de alimentação se este estiver danificado. • Não 
coloque cargas múltiplas na tomada de alimentação (tomada de 
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problema koji nisu pokriveni garancijom.
Da bi se održao optimalni učinak glave štampača, nešto mastila se 
potroši ne tokom štampanja, već tokom operacija održavanja, kao 
što je čišćenje glave štampača.
Za korisnike modela TM-S9000II

UPOZORENJE: Nemojte dodirivati termalnu glavu 
štampača tokom upotrebe ili neposredno posle nje. Može da 
se zagreje nakon štampanja.

UPOZORENJE: Pazite da ne povredite prste na ručni sekač.

Dansk
Vigtige sikkerhedsoplysninger
Dette dokument indeholder vigtige oplysninger for sikker og 
effektiv brug af dette produkt. Læs dette afsnit omhyggeligt og 
opbevar det et tilgængeligt sted.
Sikkerhedsforanstaltninger

ADVARSEL: Forkert håndtering af produktet ved at ignorere 
dette symbol kan føre til dødsfald eller alvorlig personskade.
I følgende tilfælde skal du straks frakoble AC-kablet og kontakte 
din forhandler eller et Seiko Epson-servicecenter for at få rådgiv-
ning. Fortsat brug kan medføre brand eller elektrisk stød.
• Hvis produktet udsender røg, en mærkelig lugt eller usædvanlig 
støj. • Hvis vand eller anden væske spildes på produktet. • Hvis 
produktet er for varmt at røre ved, eller beholderen er deformeret.
Bemærk følgende punkter for at undgå ulykker som brand, elek-
trisk stød eller forbrænding. 
• Brug ikke dette produkt, hvis der kan være brandfarlige dampe 
fra benzin, petroleum, fortynder eller andre brændbare væsker i 
luften. • Brug ikke aerosol-produkter indeholdende brændbar gas 
indeni eller i nærheden af produktet. • Dæk ikke produktet til med 
en klud og placér ikke produktet på steder med høj luftfugtighed 
eller støv. • Lad ikke fremmedlegemer eller brændbare genstande 
falde på udstyret. • Rør ikke indersiden af produktet, medmindre 
det nævnes i brugsanvisningen. • Sørg for, at du anvender den 
angivne AC-adapter [PS-180 (kun model: M159E)]. • Sørg for, at din 
AC-strømledning opfylder relevante sikkerhedsstandarder for det 
område, hvor du planlægger at anvende den. • Sørg for at bruge 
en strømkilde, der opfylder følgende specifikationer for et USB-
stik af typen B. Normeret DC 5 V / klasse 2 eller begrænset strøm-
kilde. • Tilslut ikke kabler på andre måder end angivet i brugsan-
visningen. • Du må aldrig adskille eller ændre på produktet. • Brug 
ikke strømstikket, hvis der sidder støv eller fremmedlegemer på 
det. • Du må ikke bøje, vride eller trække i strømkablet med stor 
kraft eller placere tunge genstande på det. • Brug ikke strømkab-
let, hvis det er beskadiget. • Undgå at placere flere belastninger på 
stikkontakten (kontakten på væggen). • Du må aldrig isætte eller 
frakoble strømstikket med våde hænder.

FORSIGTIG: Forkert håndtering af produktet ved at 
ignorere dette symbol kan føre til personskade eller skade på 
ejendom.
Vær opmærksom på følgende punkter for at undgå skade eller 
funktionsfejl.
• Opsæt produktet på en fast, stabil, vandret overflade. • Placér 
ikke tunge objekter på toppen af produktet. Stå aldrig på eller læn 
dig op af produktet. • Undlad at trykke dine hænder eller fingre 
mod skæret, når du fjerner udprintede papir eller ilægger/udskifter 
papir. • Placér ikke dine hænder mellem dækslet og printeren, når 
du åbner/lukker dækslet. • Forsøg ikke at reparere produktet selv. • 
Tilslut ikke en telefonlinje til RJ-stikket.
Brug produktet under følgende miljøforhold.
• Driftstemperatur: 10 til 35 ˚C (50 til 95 ˚F) • Højde: 2000 m eller 
derunder
Af sikkerhedsmæssige årsager skal du frakoble produktet, hvis det 
ikke bruges i en længere periode.
Bemærk følgende instruktioner vedrørende håndtering af blækpa-
tronen for at undgå personskade eller fejl på produktet.
• Opbevar et køligt sted uden for børns rækkevidde. Drik ikke 
blækken. • Undgår opbevaring under høj temperatur eller i frossen 
tilstand. • Undlad at udpakke blækpatronen, indtil du er klar til at 
installere produktet. • Rør ikke IC-chippen. • Adskil ikke produktet. 
• Udsæt ikke for stød eller vibration. • Fjern ikke en blækpatron 
under brug af produktet. • Rør ikke ved blækforsyningsporten på 
en fjernet blækpatron. • Hvis du får blæk på huden, skal du vaske 
området grundigt med vand og sæbe. • Hvis du får blæk i øjnene, 
skal du straks skylle dem med vand. Hvis du oplever gene eller 
problemer efter grundig skylning, skal du straks kontakte en læge. 
• Hvis du får blæk i munden, skal du straks kontakte en læge.
Bortskaf en brugt blækpatron i henhold til dine lokale love og 
bestemmelser.
Brugen af originale Epson-blækpatroner anbefales. Brugen af 
uoriginale blækpatroner kan resultere i problemer, der ikke er 
dækket af garantien.
For at fastholde optimal printhovedydelse forbruges der noget 
blæk – ikke kun under udskrivningen – men også under vedlige-
holdelseshandlinger som f.eks. rensning af printhoved.
For brugere af TM-S9000II

FORSIGTIG: Rør ikke det termiske printhoved, når det er 
i brug eller umiddelbart efter brug. Det kan blive varmt efter 
udskrivning.

FORSIGTIG: Sørg for ikke at skade dine fingre i den manu-
elle beskærer.

Suomi
Tärkeä turvallisuustiedote
Tämä asiakirja sisältää tärkeää tietoa, jolla varmistetaan tuotteen 
turvallinen ja tehokas käyttö. Lue tämä osio huolellisesti ja säilytä 
se paikassa, josta löydät sen helposti.
Turvatoimet

VAROITUS: Tuotteen virheellinen käsittely jättämällä tämä 
symboli huomiotta voi johtaa kuolemaan tai vakavaan louk-
kaantumiseen.
Irrota seuraavissa tapauksissa virtakaapeli välittömästi ja ota 
yhteys jälleenmyyjään tai Seiko Epson -huoltokeskukseen 
neuvoja saadaksesi. Käytön jatkaminen voi aiheuttaa tulipalon tai 
sähköiskun.
• Jos laitteesta tulee savua, outoa hajua tai epätavallisia ääniä. • Jos 
vettä tai muuta nestettä läikkyy tuotteeseen. • Jos tuote on liian 
kuuma koskettaa tai kotelo muuttaa muotoaan.
Huomaa seuraavat seikat onnettomuuksien, esimerkiksi tulipalon, 
sähköiskun tai palovamman välttämiseksi.
• Älä käytä laitetta, jos ilmassa voi olla herkästi syttyvien nesteiden, 
esimerkiksi dieselöljyn, bensiinin, tinnerin tai muiden aineiden 
höyryjä. • Älä käytä aerosolisumuttimia, jotka sisältävät syttyvää 
kaasua tuotteen sisällä tai sen lähellä. • Älä peitä tuotetta kankaal-
la tai sijoita tuotetta paikkaan, jossa se joutuu alttiiksi suurelle 
kosteudelle tai pölylle. • Estä vieraita esineitä tai syttyviä esineitä 
putoamasta laitteeseen. • Älä koske tuotteen sisäosiin, paitsi jos 
niin mainitaan käyttöohjeessa. • Varmista, että käytät vain määri-
tettyä vaihtovirtasovitinta [PS-180 (Malli: M159E)]. • Varmista, että 
virtajohto täyttää käyttöalueen asianmukaiset turvallisuusstandar-
dit. • Muista käyttää turvallisuusstandardien mukaista virtalähdet-
tä, joka vastaa seuraavia USB B-tyypin liittimen arvoja. Nimellinen 
teho DC 5 V / Luokka 2 tai rajoitettu virtalähde (LPS). • Älä kytke 
kaapeleita muulla, kuin käyttöohjeessa mainitulla tavalla. • Älä 
koskaan pura tai muunna tuotetta. • Älä käytä virtapistoketta, jos 
siihen on tarttunut pölyä tai vieraita aineita. • Älä taivuta, väännä, 
vedä liiallisella voimalla tai aseta painavia esineitä virtajohdon 
päälle. • Älä käytä virtajohtoa, jos se on viallinen. • Älä sijoita useita 
virtakuormia pistorasiaan (seinäpistorasiaan). • Älä koskaan kytke tai 
irrota virtajohtoa märin käsin.

HUOMIO: Tuotteen virheellinen käsittely jättämällä tämä 
symboli huomiotta voi johtaa henkilö tai omaisuusvahinkoon.
Huomaa seuraavat seikat onnettomuuksien tai toimintahäiriön 
välttämiseksi.
• Aseta tuote tukevalle, vakaalle, vaakasuoralle pinnalle. • Älä 
sijoita painavia esineitä tuotteen päälle. Älä koskaan seiso tuot-
teen päällä tai nojaa siihen. • Älä paina käsiä tai sormia leikkuria 
vastaan, kun poistat tulosteita tai ladatessasi/vaihtaessasi pape-
rirullaa. • Älä laita käsiäsi tuotteen kannen ja rungon väliin kantta 
avattaessa/suljettaessa. • Älä koskaan yritä korjata tuotetta itse. • 
Älä kytke puhelinlinjaa syöttöliittimeen.
Käytä tuotetta seuraavissa ympäristöolosuhteissa.
• Käyttölämpötila: 10–35 ˚C (50–95 ˚F) • Korkeus: enintään 2000 m
Irrota tuotteen virtajohto turvallisuussyistä, ennen kuin jätät sen 
käyttämättä pitkäksi ajaksi.
Noudata seuraavia värikasetin käsittelyohjeita, jotta vältetään 
loukkaantuminen tai tuotteen toimintahäiriö.
• Säilytä paikassa, jossa se on poissa lasten ulottuvilta. Älä juo vä-
riainetta. • Vältä varastointia korkeassa lämpötilassa tai jäätyneenä. 
• Älä avaa värikasetin pakkausta ennen kuin olet valmis asenta-

maan sen. • Älä kosketa mikrosirua. • Älä pura. • Älä altista iskulle 
tai tärinälle. • Älä irrota värikasettia tuotteen käytön aikana. • Älä 
koske irrotetun värikasetin värinsyöttöporttia. • Jos väriä joutuu 
iholle, pese altistunut alue huolellisesti saippualla ja vedellä. • Jos 
väriä joutuu silmiin, huuhtele ne välittömästi vedellä. Jos epämu-
kavuus tai näköongelmat jatkuvat huolellisen huuhtelun jälkeen, 
hakeudu välittömästi lääkärin hoitoon. • Jos väriä joutuu suuhun, 
hakeudu välittömästi lääkärin hoitoon.
Hävitä käytetty värikasetti paikallisten lakien ja määräysten 
mukaisesti.
Epsonin aitojen värikasettien käyttöä suositellaan. Muiden kuin 
aitojen värikasettien käyttö voi aiheuttaa ongelmia, joita takuu ei 
korvaa.
Jotta tulostuspään toiminta pysyy optimaalisena, väriä kuluu 
vähän paitsi tulostuksen aikana myös huoltotoimenpiteiden 
yhteydessä, kuten tulostuspään puhdistuksessa.
TM-S9000II-mallin käyttäjät

HUOMIO: Älä koske lämpötulostuspäähän käytön aikana 
tai välittömästi käytön jälkeen. Se voi olla kuuma tulostuksen 
jälkeen.

HUOMIO: Varo, ettet loukkaa sormiasi manuaaliseen 
leikkuriin.

Norsk
Viktig sikkerhetsinformasjon
Dette dokumentet presenterer viktig informasjon som skal sikre trygg 
og effektiv bruk av dette produktet. Les dette avsnittet grundig og 
lagre det på et sted hvor det er lett å finne.
Sikkerhetstiltak

ADVARSEL: Feilbehandling av produktet som følge av ig-
norering av dette symbolet kan føre til dødsfall eller alvorlig 
personskade.
I følgende tilfeller må du trekke ut strømkabelen med en gang 
og kontakte forhandleren eller et Seiko Epson-servicesenter for 
veiledning. Fortsatt bruk kan føre til brann eller elektrisk støt.
• Dersom produktet avgir røyk, eller en mistenkelig lukt eller uvan-
lig lyd. • Dersom vann eller annen væske renner inn i produktet. 
• Dersom produktet er for varmt til å ta på, eller beholderen er 
deformert.
Merk følgende punkter for å hindre utilsiktede ulykker, som f.eks. 
brann, elektrisk støt eller brannskade.
• Ikke bruk dette produktet der brennbare gasser fra bensin, 
lettbensin, fortynningsmiddel eller andre brannfarlige væsker kan 
være i luften. • Ikke bruk aerosol-spray som inneholder brennbar 
gass inne i, eller rundt, produktet. • Ikke dekk til produktet med 
tøy, eller plasser produktet på steder med høy luftfuktighet eller 
støv. • Ikke la fremmedlegemer eller brennbare gjenstander 
falle ned i utstyret. • Ikke berør innsiden av produktet, unntatt 
der det er nevnt i bruksanvisningen. • Sørg for at du kun bruker 
strømadapteren som er spesifisert [PS-180 (modell: M159E)]. • 
Sørg for at strømledningen oppfyller aktuelle sikkerhetsstandar-
der for området der du planlegger å bruke den. • Sørg for at du 
bruker en strømkilde som oppfyller følgende spesifikasjoner for 
USB type B-kontakt. Justert likestrøm 5 V / klasse 2 eller begrenset 
strømkilde. • Ikke koble til kabler på andre måter enn de som 
er angitt i bruksanvisningen. • Aldri demonter eller modifiser 
produktet. • Ikke bruk stikkontakten dersom det er støv eller 
fremmedlegemer festet til den. • Strømkabelen må ikke bøyes, 
vris eller trekkes i med kraft eller utsettes for tunge gjenstander. • 
Ikke bruk strømkabelen dersom den er ødelagt. • Ikke plasser flere 
belastninger på strømuttaket (i stikkontakten). • Ikke sett i eller ta 
ut stikkontakten med våte hender.

FORSIKTIG: Feilbehandling av produktet som følge av 
ignorering av dette symbolet kan føre til personskade eller 
skade på eiendom.
Merk følgende punkter for å hindre skade eller funksjonsfeil.
• Monter produktet på et fast, stabilt og horisontalt underlag. • 
Plasser ikke tunge ting på produktet. Ikke stå på, eller len deg mot, 
produktet. • Ikke trykk hendene eller fingrene mot kutteren når du 
fjerner utskrevet papir eller setter inn / skifter papirrull. • Ikke legg 
hendene mellom dekselet og selve produktet når du åpner/luk-
ker dekselet. • Forsøk aldri å reparere produktet selv. • Ikke koble 
telefonlinjen til rj11-kontakten.
Bruk produktet under følgende forhold.
• Driftstemperatur: 10 til 35 ˚C (50 til 95 ˚F) • Høyde: maks. 2000 m 
over havet
For å ivareta sikkerheten må du koble fra dette produktet før du 
lar den stå ubrukt i en lengre periode.
Ta hensyn til følgende instruksjoner for håndtering av blekkpatro-
nen for å unngå personskader eller feil på produktet.
• Oppbevares utilgjengelig for barn. Ikke drikk blekket. • Må ikke 
oppbevares på steder med høy temperatur eller i frossen tilstand. 
• Du må ikke åpne blekkpatronpakken før patronen skal installeres 
i produktet. • Ikke berør IC-brikken. • Må ikke demonteres. • Må 
ikke utsettes for slag eller vibrasjoner. • Ikke ta ut blekkpatronen 
mens produktet er i drift. • Ikke berør blekkforsyningsporten på 
en blekkpatron som er tatt ut av produktet. • Hvis du får blekk 
på huden, vasker du området grundig med såpe og vann. • Hvis 
du får blekk i øynene, skyller du umiddelbart med vann. Hvis du 
merker ubehag eller synsforstyrrelser etter å ha skylt øynene, tar 
du umiddelbart kontakt med lege. • Ta umiddelbart kontakt med 
lege hvis du får blekk i munnen.
Kast den brukte blekkpatronen i henhold til lokale lover og 
regelverk.
Vi anbefaler at du bruker originale blekkpatroner fra Epson. Bruk 
av ikke-originale blekkpatroner kan føre til problemer som ikke 
dekkes av garantien.
Det forbrukes noe blekk under vedlikehold, for eksempel rengjø-
ring av skriverhode, for å opprettholde optimal skriverhodeytelse.
For brukere av TM-S9000II

FORSIKTIG: Du må ikke berøre det termiske skriverhodet 
når det er i bruk, eller umiddelbart etter bruk. Det kan bli 
varmt etter utskrift.

FORSIKTIG: Vær forsiktig slik at du ikke skader fingrene 
dine på den manuelle kutteren.

Svenska
Viktig säkerhetsinformation
Detta dokument innehåller viktig information för att säkerställa 
säkerhet och effektiv användning av produkten. Läs det här 
avsnittet noggrant och förvara instruktionerna på ett lättåtkomligt 
ställe.
Säkerhetsföreskrifter

VARNING: Felaktig hantering av produkten genom att 
ignorera den här symbolen kan leda till allvarliga skador eller 
död.
I följande fall ska du omedelbart dra ur strömkabeln och kontakta 
din återförsäljare eller ett servicecenter för Seiko Epson för rådgiv-
ning. Fortsatt användning kan leda till brand eller elektrisk stöt.
• Om det kommer rök, en konstig lukt eller ett ovanligt ljud från 
produkten. • Om vatten eller annan vätska spills på produkten. 
• Om produkten är för varm för att röra vid eller om höljet är 
deformerat.
Observera följande punkter för att undvika olyckor, såsom brand, 
elektrisk stöt eller brännskador.
• Använd inte den här produkten där brandfarliga ångor från 
bensin, tvättbensin thinner eller andra lättantändliga vätskor 
kan finnas i luften. • Använd inte aerosolsprayer som innehåller 
lättantändlig gas i eller runt produkten. • Täck inte produkten med 
en trasa, och placera inte produkten på platser som utsätts för 
höga nivåer av fukt eller damm. • Låt inte främmande föremål eller 
brandfarliga föremål falla in i utrustningen. • Vidrör inte insidan 
av produkten, utom då det står beskrivet i bruksanvisningen. • Se 
till att använda den specificerade strömadaptern [PS-180 (Modell: 
M159E)] endast. • Se till så att din strömsladd uppfyller aktuella 
säkerhetsstandarder i det område där du tänker använda den. • Se 
till att använda en strömkälla som uppfyller följande specifikatio-
ner för USB typ B-anslutning. Märkt DC 5 V / Klass 2 eller Begrän-
sad strömkälla. • Anslut inte kablar på annat sätt än vad som står 
beskrivet i bruksanvisningen. • Demontera eller modifiera aldrig 
produkten. • Använd inte nätkontakten om det finns damm eller 
främmande föremål på den. • Böj eller vrid inte strömkabeln. Dra 
inte heller i den med överdriven kraft och placera inte några tunga 
föremål på den. • Använd inte strömkabeln om den är skadad. • 
Utsätt inte eluttaget (vägguttaget) för flera belastningar. • Sätt 
aldrig i och dra aldrig ur strömkabeln med våta händer.

VAR FÖRSIKTIG: Felaktig hantering av produkten genom 
att ignorera den här symbolen kan leda till personskador och 
skador på egendom.
Observera följande punkter för att undvika skador och funktions-

fel.
• Placera produkten på en stadig, stabil, vågrät yta. • Placera inte 
några tunga föremål på produkten. Stå aldrig på och luta dig 
aldrig mot produkten. • Tryck inte med händerna eller fingrarna 
mot saxen när du avlägsnar utskrivet papper eller fyller på/byter 
rullpapper. • Placera inte dina händer mellan luckan och kroppen 
på produkten när du öppnar/stänger luckan. • Försök aldrig att 
reparera produkten själv. • Anslut inte en telefonlinje till uttaget 
för automatisk öppning av kassalåda.
Använd produkten i följande miljöförhållanden.
• Drifttemperatur: 10 till 35 ˚C (50 till 95 ˚F) • Höjd: 2000 m eller 
lägre
Dra ur produkten innan du lämnar den oanvänd under en längre 
tid, för att säkerställa säkerhet.
Observera följande instruktioner för hantering av bläckpatronen 
för att undvika personskada eller tekniska fel på produkten.
• Förvara på en plats som är utom räckhåll för barn. Drick inte 
bläcket. • Undvik förvaring i hög temperatur eller i fruset tillstånd. • 
Öppna inte ett bläckpatronpaket förrän du ska installera det i pro-
dukten. • Rör inte IC-chipset. • Ta inte isär. • Utsätt inte för stöt eller 
vibration. • Avlägsna inte en bläckpatron under användning av 
produkten. • Rör inte vid bläckförsörjningsporten på en avlägsnad 
bläckpatron. • Om du får bläck på huden, tvätta området noggrant 
med tvål och vatten. • Om du får bläck i dina ögon, spola dem 
direkt med vatten. Om du upplever att obehag eller synproblem 
fortsätter efter en noggrann spolning, uppsök läkare direkt. • Om 
du får bläck i din mun, uppsök läkare direkt.
Släng använd bläckpatron enligt lokala lagar och regler där du 
befinner dig.
Användning av originalbläckpatroner från Epson rekommenderas. 
Användning av icke-originalbläckpatroner kan resultera i problem 
som inte täcks av garantin.
För att bibehålla optimal skrivhuvudprestanda förbrukas en del 
bläck inte bara under utskrift utan även under underhållsfunktio-
ner som skrivhuvudrengöring.
För användare av TM-S9000II

VAR FÖRSIKTIG: Rör inte vid det varma skrivhuvudet 
under användning eller direkt efter användning. Det kan vara 
varmt efter att utskrift gjorts.

VAR FÖRSIKTIG: Var försiktig så du inte skadar dina fingrar 
på den manuella saxen.

Polski
Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa
Niniejszy dokument zawiera ważne informacje dotyczące bez-
piecznego oraz efektywnego użytkowania tego produktu. Należy 
przeczytać go uważnie i umieścić w łatwo dostępnym miejscu.
Środki ostrożności dotyczące bezpieczeństwa

OSTRZEŻENIE: Nieprzestrzeganie tego ostrzeżenia podczas 
obsługi urządzenia może być przyczyną poważnych obrażeń 
ciała lub śmierci.
W wymienionych poniżej sytuacjach należy niezwłocznie odłączyć 
kabel zasilania sieciowego, a następnie skontaktować się ze 
sprzedawcą lub centrum serwisowym firmy Seiko Epson w celu 
uzyskania porady. Dalsza praca urządzenia może doprowadzić do 
pożaru lub porażenia prądem elektrycznym.
• Jeśli z urządzenia wydobywa się dym, dziwny zapach lub niety-
powy hałas. • Jeśli do wnętrza urządzenia dostaną płyny lub woda. 
• Jeśli urządzenie jest gorące, aby je dotknąć lub uległa odkształ-
ceniu jego obudowa.
Należy przestrzegać poniższych instrukcji, aby uniknąć wypad-
ków, jak np. pożar, porażenie elektryczne lub oparzenia.
• Zabrania się użytkowania urządzenia w pomieszczeniu, w którym 
mogą występować łatwopalne opary paliwa, benzyny, rozpusz-
czalnika lub innych łatwopalnych cieczy. • W urządzeniu ani w jego 
pobliżu nie należy używać środków w aerozolu zawierających 
gaz palny. • Nie wolno nakrywać tego urządzenia obrusem ani 
ustawiać w miejscach o wysokiej wilgotności lub bardzo zakurzo-
nych. • Należy uważać, aby do urządzenia nie dostały się żadne 
ciała obce. • Nie należy dotykać wnętrza urządzenia z wyjątkiem 
sytuacji opisanych w podręczniku. • Należy pamiętać, aby używać 
wyłącznie określonego zasilacza sieciowego [PS-180 (Model: 
M159E)]. • Upewnij się, że kabel zasilania sieciowego spełnia 
odpowiednie normy bezpieczeństwa obowiązujące na obszarze, 
na którym ma być używany. • Upewnij się, że używane źródło 
zasilania spełnia następujące wymogi dla złącza USB typu B. Prąd 
znamionowy 5 V DC / Klasa 2 lub Ograniczone źródło zasilania. 
• Kabli nie należy podłączać w sposób inny niż przedstawiony 
w niniejszym podręczniku. • Nigdy nie należy demontować ani 
modyfikować tego urządzenia. • Nie wolno używać kabla zasilania, 
który jest zabrudzony lub przylegają do niego ciała obce. • Nie 
wolno skręcać i zginać kabla, ciągnąć za niego z nadmierną siłą ani 
stawiać na nim ciężkich przedmiotów. • Nie wolno używać uszko-
dzonego kabla zasilania. • Gniazda zasilania (w ścianie) nie należy 
przeciążać podłączając do niego zbyt wiele urządzeń. • Nigdy nie 
należy podłączać lub odłączać wtyczki mokrymi rękami.

PRZESTROGA: Nieprzestrzeganie tego ostrzeżenia podczas 
obsługi urządzenia może być przyczyną obrażeń ciała lub 
uszkodzenia mienia.
Należy przestrzegać poniższych instrukcji, aby uniknąć obrażeń 
ciała lub nieprawidłowego działania urządzenia.
• Urządzenie należy ustawić na mocnej, stabilnej i poziomej 
powierzchni. • Na wierzchu urządzenia nie należy umieszczać 
ciężkich przedmiotów. Na urządzeniu nigdy nie należy stawać ani 
się o niego opierać. • Nie wolno dotykać noża rękami ani palcami 
podczas wyjmowania zadrukowanego papieru lub ładowania/wy-
miany rolki papieru. • Nie wolno też wkładać rąk między pokrywę 
a korpus urządzenia podczas otwierania/zamykania pokrywy. • 
Nigdy nie należy naprawiać urządzenia samodzielnie. • Nie wolno 
podłączać linii telefonicznej do złącza wysuwania szuflady.
Używaj produktu w następujących warunkach otoczenia.
• Temperatura robocza: Od 10 do 35˚C (od 50 do 95˚F) • Wysokość 
maksymalnie 2000 m
Aby zapewnić bezpieczeństwo, urządzenie należy odłączyć przed 
okresem dłuższego nieużywania.
Aby nie dopuścić do obrażeń użytkownika lub nieprawidłowego 
działania produktu, należy przestrzegać następujących instrukcji 
obsługi kasety z tuszem.
• Należy przechowywać w miejscu poza zasięgiem dzieci. Nie 
należy pić tuszu. • Należy unikać przechowywania w wysokiej 
temperaturze lub w stanie zamrożenia. • Nie otwierać opakowania 
z kasetą z tuszem, dopóki nie nadejdzie pora instalacji kasety w 
produkcie. • Nie należy dotykać procesora IC. • Nie demontować. • 
Nie narażać produktu na uderzenia lub wibracje. • Nie wyjmować 
kasety z tuszem podczas działania produktu. • Nie dotykać portu 
zasilającego tuszu w wyjętej kasecie z tuszem. • Jeśli tusz dostanie 
się na skórę, należy dokładnie umyć obszar wodą z mydłem. • 
Jeśli tusz dostanie się do oczu, należy je niezwłocznie przepłukać 
wodą. Jeśli po przepłukaniu oczu nadal występuje dyskomfort lub 
problemy ze wzrokiem, należy niezwłocznie udać się do lekarza. 
• Jeśli tusz dostanie się do ust, należy natychmiast udać się do 
lekarza.
Zużyte kasety z tuszem należy wyrzucać zgodnie z lokalnymi 
przepisami prawa.
Zaleca się używanie oryginalnych kaset z tuszem firmy Epson. 
Używanie nieoryginalnych kaset z tuszem może spowodować 
problemy, które nie są objęte gwarancją.
Aby zachować optymalną wydajność głowicy drukującej, tusz jest 
nie tylko używany podczas drukowania, ale w niewielkiej ilości 
także podczas prac konserwacyjnych, np. czyszczenia głowicy 
drukującej.
Informacje dla użytkowników TM-S9000II

PRZESTROGA: Nie należy dotykać termicznej głowicy 
drukującej, jeśli jest używana lub jest tuż po użyciu. W trakcie 
drukowania może się ona nagrzewać do wysokiej tempera-
tury.

PRZESTROGA: Należy uważać, aby nie dopuścić do obrażeń 
palców w trakcie obsługi ręcznego noża.

Česky
Důležité bezpečnostní informace
V tomto dokumentu jsou uvedeny důležité informace, jejichž smy-
slem je zaručit bezpečné a efektivní používání tohoto výrobku. 
Přečtěte si pozorně tuto část a uchovejte ji na přístupném místě.
Bezpečnostní opatření

VAROVÁNÍ: Nesprávné užití produktu, které ignoruje tento 
symbol, může vést ke smrti nebo vážnému zranění.
V následujících případech okamžitě odpojte napájecí kabel AC a 
požádejte o radu prodejce nebo servisní centrum Seiko Epson. 
Další používání může vést k požáru nebo elektrickému šoku.

• Jestliže produkt vydává kouř, divný zápach nebo neobvyklý 
hluk. • Jestliže se do produktu dostane voda či jiná tekutina. • Je-li 
produkt příliš horký na dotek nebo je jeho kryt deformován.
Dodržujte následující body, chcete-li se vyhnout nehodám, např. 
požáru, elektrickému šoku nebo popálení.
• Nepoužívejte tento produkt tam, kde jsou ve vzduchu přítomné 
výpary z benzínu, benzenu, rozpouštědel nebo jiných hořlavých 
kapalin. • Uvnitř nebo v okolí přístroje nepoužívejte aerosolové 
spreje obsahující hořlavé plyny. • Nepřikrývejte produkt hadrem 
ani jej neumísťujte tam, kde je vysoké množství vlhkosti nebo 
prachu. • Dávejte pozor, aby do zařízení nevpadly cizí nebo 
hořlavé předměty. • Nedotýkejte se vnitřku produktu s výjimkou 
míst, která jsou uvedena v této příručce. • Ujistěte se, že používáte 
výhradně specifikovaný AC adaptér [PS-180 (model: M159E)]. • 
Ujistěte se, že váš napájecí kabel AC splňuje požadované normy 
bezpečnosti v oblasti, kde ho hodláte používat. • Ujistěte se, že 
používáte elektrický zdroj, který splňuje následující specifikace 
konektorů USB typu B. Jmenovité napájení DC 5 V / Class2 nebo 
omezený zdroj napájení. • Nepřipojujte kabely jiným způsobem, 
než jaký je uveden v této příručce. • Produkt nedemontujte ani ne-
upravujte. • Nepoužívejte napájecí zástrčku, jestliže je na ní prach 
nebo cizí částečky. • Síťový kabel neohýbejte, nekruťte, netahejte 
za něj nadměrnou silou ani na něj nepokládejte těžké předměty. 
• Nepoužívejte napájecí kabel, jestliže je poškozen. • Do elektrické 
zásuvky ve zdi nezapojujte více zátěží. • Nikdy zapojujte elektric-
kou zástrčku s mokrýma rukama.

VÝSTRAHA: Nesprávné užití produktu, které ignoruje tento 
symbol, může vést ke zranění nebo škodě na majetku.
Dodržujte následující body, chcete-li se vyhnout zranění nebo 
poruše.
• Produkt nainstalujte na pevný, stabilní, vodorovný povrch. • 
Na horní část produktu neumísťujte žádné těžké předměty. Na 
produktu nikdy nestůjte ani se o něj neopírejte. • Při odstraňování 
potištěného papíru nebo při vkládání/výměně rolovacího papíru 
netlačte rukama či prsty na řezačku. • Při otevírání/zavírání krytu 
nedávejte ruce mezi kryt a tělo produktu. • Nikdy se nesnažte pro-
dukt opravovat sami. • Nepřipojujte telefonní linku ke konektoru 
pro otevření kasy (DK).
Výrobek používejte v následujících podmínkách prostředí.
• Provozní teplota: 10 až 35 ˚C (50 až 95 ˚F) • Nadmořská výš-
ka:2000 m nebo nižší
Chcete-li zajistit bezpečnost, odpojte tento produkt, nebude-li 
dlouho používán.
Dodržujte následující pokyny zacházení s inkoustovou kazetou, 
abyste předešli úrazu nebo závadě ve funkci výrobku.
• Uložte na místě mimo dosah a dohled dětí. Inkoust nepijte. • Při 
skladování se vyhýbejte místům s vysokou teplotou nebo mrazu. 
• Balení inkoustové kazety neotevírejte, dokud nejste připraveni 
instalovat ji do výrobku. • Nedotýkejte se IC čipu. • Nedemontujte. 
• Nevystavujte ji nárazům ani vibracím. • Za provozu výrobku ne-
vyjímejte inkoustovou kazetu. • Nedotýkejte se přívodního portu 
inkoustu vyjmuté inkoustové kazety. • Jestliže vám inkoust znečistí 
kůži, omyjte zasaženou oblast důkladně mýdlem a vodou. • Jest-
liže vám inkoust zasáhne oči, ihned je vypláchněte vodou. Pokud 
po důkladném vypláchnutí očí přetrvává nepříjemný pocit nebo 
problémy s viděním, ihned vyhledejte lékařské ošetření. • Jestliže 
se vám inkoust dostane do úst, ihned vyhledejte lékaře.
Použité inkoustové kazety zlikvidujte v souladu s místními zákony 
a předpisy.
Doporučujeme používat originální inkoustové kazety Epson. Po-
užívání neoriginálních inkoustových kazet může mít za následek 
problémy, na které se nevztahuje záruka.
Abyste udrželi optimální výkon tiskové hlavy, určité množství 
inkoustu se spotřebuje nejen během tisku, ale také během operací 
údržby, jako je čištění tiskové hlavy.
Pro uživatele TM-S9000II

POZOR: Nedotýkejte se tepelné tiskové hlavy, pokud se 
právě používá ani bezprostředně po použití. Po tisku může 
být horká.

POZOR: Dejte pozor, abyste si na ruční řezačce nepořezali 
prsty.

Magyar
Fontos biztonsági információ
Ez a dokumentum fontos információkat tartalmaz a termék 
biztonságos és hatékony használatához. Olvassa el gondosan ezt a 
szakaszt, és tárolja hozzáférhető helyen.
Óvintézkedések

FIGYELEM: A termék kezelése a jel figyelmen kívül ha-
gyásával halálhoz vagy súlyos sérüléshez vezethet.
A következő esetekben azonnal húzza ki a áramkábelt, és vegye 
fel a kapcsolatot a kereskedővel vagy a Seiko Epson szerviz-
központjával. A használat folytatása tűzhöz vagy áramütéshez 
vezethet.
• A termék füstöl, furcsa szagot vagy zajt bocsájt ki. • A termékre 
víz vagy egyéb folyadék kerül. • A termék olyan forró, hogy nem 
lehet megérinteni, vagy a készülékház deformálódott.
Vegye figyelembe az alábbi pontokat tűz, áramütés vagy égési 
sérülés elkerülése érdekében.
• Ne használja a terméket olyan helyiségben, ahol gázolaj, benzin, 
hígító vagy egyéb gyúlékony folyadék éghető párája található a 
levegőben. • A termék belsejében és a termék körül ne használjon 
gyúlékony gázt tartalmazó aeroszolos sprayt. • Ne takarja le a 
terméket ruhával, és ne helyezze a terméket magas páratartalom-
mal vagy portartalommal rendelkező helyiségekbe. • Ne engedje, 
hogy idegen vagy gyúlékony anyag beleessen a készülékbe. • Ne 
érintse meg a termék belsejét az útmutatókban leírt helyeken 
kívül máshol. • Csak a megadott váltóáramú adaptert használja 
[PS-180 (M159E modell)]. • Gondoskodjon róla, hogy a váltóáramú 
kábel megfeleljen a felhasználás területén érvényes biztonsági 
szabványoknak. • Csak olyan tápforrást használjon, amely megfelel 
a B típusú USB-csatlakozók következő műszaki követelményeinek. 
5V DC / 2. osztályú minősítés, vagy korlátozott tápforrás. • Ne 
csatlakoztasson kábeleket az útmutatóban említettektől eltérő 
módon. • Soha ne szerelje szét vagy módosítsa a terméket. • Ne 
használja a tápcsatlakozót, ha por vagy idegen anyag van rajta. • A 
tápkábelt ne törje vagy csavarja meg, ne húzza erőteljesen és ne 
helyezzen rá nehéz tárgyat. • Ne használja a tápkábelt, ha sérült. 
• Ne csatlakoztasson további terheléseket a fali csatlakozóhoz. • 
Soha ne csatlakoztassa vagy húzza ki a tápkábelt vizes kézzel.

VIGYÁZAT: A termék kezelése a jel figyelmen kívül ha-
gyásával sérüléshez vagy anyagi kárhoz vezethet.
Vegye figyelembe az alábbi pontokat sérülés vagy meghibásodás 
elkerülése érdekében.
• A terméket biztos, stabil és vízszintes felületre állítsa. • Ne helyez-
zen nehéz tárgyakat a termékre. Soha ne álljon vagy hajoljon a 
termékre. • Ne nyomja a kezét vagy ujjait a vágóra papír eltávolí-
tásakor vagy papírtekercs cseréjekor/behelyezésekor. • Ne tegye a 
kezét a fedél és a készülékház közé a fedél nyitásakor és csukása-
kor. • Soha ne kísérelje meg saját maga javítani a terméket. • Ne 
csatlakoztasson telefonvonalat a fióknyitó csatlakozójához.
A terméket a következő környezeti feltételek fennállása esetén 
használja.
• Üzemeltetési hőmérséklet: 10–35 ˚C (50–95 ˚F) • Tengerszint 
feletti magasság: 2000 m vagy kevesebb
A biztonság érdekében húzza ki a terméket, ha hosszabb ideig 
nem használja.
A festékkazetta kezelése során tartsa be a következő utasításokat, 
hogy elkerülje a sérülést vagy a termék meghibásodását.
• Olyan helyen tárolja, ahol gyermekek nem férhetnek hozzá. Ne 
igya meg a festéket. • Ne tárolja nagy melegben vagy fagyott 
állapotban. • Ne nyissa fel a festékpatron csomagját, amíg nem 
áll készen arra, hogy behelyezze a termékbe. • Ne érjen hozzá az 
integrált áramközt tartalmazó lapkához. • Ne szerelje szét. • Ne 
tegye ki ütésnek vagy rezgésnek. • A termék üzemeltetése során 
ne távolítson el festékpatront. • Ne érjen hozzá az eltávolított fes-
tékpatron festékadagoló nyílásához. • Ha a festék a bőrére kerül, 
mossa át a területet alaposan szappannal és vízzel. • Ha festék 
kerül a szemébe, azonnal öblítse ki vízzel. Ha a kényelmetlen 
érzés vagy látásprobléma alapos öblítés után is fennáll, azonnal 
forduljon orvoshoz. • Ha festék kerül a szájába, azonnal forduljon 
orvoshoz.
A használt festékkazetta hulladékkezelését a helyi jogszabályok és 
szabályozások szerint végezze.
Javasolt az eredeti Epson festékpatronok használata. Ha nem 
eredeti festékpatront használ, olyan problémák merülhetnek fel, 
amelyekre nem vonatkozik a szavatosság.
A nyomtatófej optimális teljesítményének fenntartása érdekében 
nem csak a nyomtatás során fogy a festék, hanem olyan karban-
tartási műveletek során is, mint a nyomtatófej tisztítása.
A TM-S9000II felhasználói számára

VIGYÁZAT: Használat közben, vagy azonnal a haszná-
lat során ne érjen a hőnyomtató fejéhez. Nyomtatás után 
felforrósodhat.

VIGYÁZAT: Vigyázzon, hogy ne sértse meg az ujjait a manu-
ális vágóval.

Slovenčina
Dôležité bezpečnostné informácie
V tomto dokumente sa uvádzajú dôležité informácie určené na 
zaistenie bezpečného a efektívneho používania tohto produktu. 
Túto časť si pozorne prečítajte a uložte ju na prístupnom mieste.
Bezpečnostné opatrenia

VAROVANIE: Ignorovanie tohto symbolu a následná ne-
správna manipulácia s výrobkom môžu viesť k vážnemu alebo 
smrteľnému zraneniu.
V nasledujúcich prípadoch okamžite odpojte sieťový kábel a 
obráťte sa na vášho predajcu alebo zástupcu servisného strediska 
Seiko Epson. Ďalšie používanie môže viesť k požiaru alebo úrazu 
elektrickým prúdom.
• Ak výrobok dymí, vydáva zvláštny zápach alebo nezvyčajný hluk. 
• Ak sa na výrobok vyleje voda alebo iná kvapalina. • Ak je výrobok 
príliš horúci na dotyk alebo je zdeformovaný kryt.
Dávajte pozor na nasledujúce body, aby ste predišli požiaru, úrazu 
elektrickým prúdom alebo popáleninám.
• Výrobok nepoužívajte na miestach, kde sa v ovzduší môžu 
vyskytovať horľavé výpary benzínu, riedidiel alebo iných horľa-
vých kvapalín. • Vo vnútri alebo v okolí výrobku nepoužívajte 
aerosóly obsahujúce horľavé plyny. • Výrobok neprikrývajte ani ho 
neumiestňujte na prašné miesta alebo miesta s vysokou vlhkosťou 
vzduchu. • Zabezpečte, aby do zariadenia nespadli žiadne cudzie 
alebo horľavé predmety. • Nedotýkajte sa vnútorných častí výrob-
ku okrem prípadov, ktoré sú uvedené v návode. • Vždy používajte 
výhradne špecifikovaný AC adaptér [PS-180 (model: M159E)]. • 
Uistite sa, že váš napájací kábel AC spĺňa príslušné bezpečnostné 
normy oblasti, v ktorej ho plánujete používať. • Vždy používajte 
zdroj napájania, ktorý spĺňa nasledovné špecifikácie pre USB 
konektor typu B. Menovitý DC 5 V/trieda 2 alebo obmedzený 
zdroj napájania. • Káble nepripájajte iným spôsobom, než je 
uvedený v návode. • Výrobok nikdy nerozoberajte ani neupravujte. 
• Sieťovú zástrčku nepoužívajte, ak je znečistená prachom alebo 
inými cudzími predmetmi. • Sieťový kábel neohýbajte, nekrúťte, 
neťahajte nadmernou silou ani naňho neukladajte ťažké predme-
ty. • Sieťový kábel nepoužívajte, ak je poškodený. • Nepoužívajte 
viacero sieťových pripojení k sieťovej zásuvke (sieťová zásuvka 
v stene). • Sieťovú zástrčku nikdy nepripájajte ani neodpájajte s 
mokrými rukami.

UPOZORNENIE: Ignorovanie tohto symbolu a následná 
nesprávna manipulácia s výrobkom môžu viesť k zraneniu 
alebo hmotným škodám.
Na zabránenie poraneniu alebo poruche dávajte pozor na nasle-
dujúce body.
• Výrobok umiestnite na pevný, stabilný a vodorovný povrch. • Na 
vrchnú časť výrobku nedávajte ťažké predmety. Nikdy nestúpajte 
ani sa neopierajte o výrobok. • Netlačte rukami alebo prstami na 
rezací mechanizmus pri vyberaní tlačeného papiera alebo vkla-
daní/vyberaní papierového kotúča. • Nedávajte ruky medzi kryt a 
telo výrobku, keď otvárate/zatvárate kryt. • Nikdy sa nepokúšajte 
svojpomocne opravovať výrobok. • Nepripájajte telefónnu linku 
ku konektoru na ovládanie zásuvky.
Produkt používajte v nasledovných podmienkach.
• Prevádzková teplota: 10 až 35 ˚C (50 až 95 ˚F) • Nadmorská výška: 
2000 m alebo menej
Ak sa výrobok nebude dlhší čas používať, na zaistenie bezpečnosti 
ho odpojte od sieťového napájania.
Pri manipulácii s atramentovými náplňami dodržiavajte nasledov-
né pokyny, aby ste sa vyhli zraneniu alebo poruche.
• Skladujte mimo dosahu detí. Atrament nepožívajte. • Produkt 
neskladujte v prostredí s vysokou teplotou ani ho nezmrazujte. 
• Atramentové náplne otvárajte až vo chvíli, keď sa ich chystáte 
nainštalovať. • Nedotýkajte sa čipu s integrovaným obvodom. 
• Produkt nerozoberajte. • Produkt nevystavujte nárazom ani 
vibráciám. • Nevymieňajte atramentové náplne, kým je produkt v 
prevádzke. • Nedotýkajte sa portu na prívod atramentu na práve 
odstránenej náplni. • V prípade kontaktu atramentu s pokožkou si 
zasiahnutú oblasť dôkladne umyte mydlovou vodou. • V prípade 
kontaktu atramentu s očami si ich musíte okamžite vypláchnuť 
vodou. Ak aj po dôkladnom vypláchnutí pociťujete miernu bolesť 
alebo máte problémy s videním, okamžite vyhľadajte lekársku po-
moc. • V prípade kontaktu atramentu s ústami okamžite vyhľadajte 
lekársku pomoc.
Použitú atramentovú náplň zlikvidujte v súlade s miestnymi práv-
nymi predpismi a nariadeniami.
Odporúčame, aby ste používali originálne atramentové náplne 
značky Epson. Pri používaní iných ako originálnych atramentových 
náplní môže dôjsť k problémom, na ktoré sa nevzťahuje záruka.
Na zaistenie optimálneho výkonu tlačovej hlavice sa určité množ-
stvo atramentu nespotrebúva iba pri tlači, ale aj pri činnostiach v 
rámci údržby, ako je napr. čistenie tlačovej hlavice.
Pre používateľov modelu TM-S9000II

UPOZORNENIE: Nedotýkajte sa termálnej tlačovej hlavi-
ce, keď je produkt v prevádzke alebo bezprostredne po nej. 
Môže byť totiž v dôsledku tlače horúca.

UPOZORNENIE: Dávajte si pozor pri práci s ručným krája-
čom, aby nedošlo k zraneniu prstov.

Română
Informaţii importante privind siguranţa
Acest document prezintă informaţii importante, al căror rol este 
de asigura utilizarea eficientă a acestui produs. Citiţi cu atenţie 
această secţiune şi păstraţi documentul într-un loc uşor accesibil.
Măsuri de precauţie

AVERTIZARE: Manipularea necorespunzătoare a produsului 
prin ignorarea acestui simbol poate duce la deces sau la răni 
grave.
În următoarele situații, deconectați imediat de la priză cablul 
pentru curent alternativ și contactați distribuitorul dumneavoastră 
sau un centru de reparații Seiko Epson pentru a obține informații 
suplimentare. Continuarea utilizării poate duce la producerea unui 
incendiu sau la electrocutare.
• Dacă produsul degajează fum, emană un miros ciudat sau 
produce un zgomot neobişnuit. • Dacă vărsaţi apă sau alte lichide 
în produs. • Dacă produsul este prea fierbinte pentru a fi atins sau 
dacă are carcasă deformată.
Ţineţi seama de următoarele pentru a evita accidente precum 
incendiile, electrocutarea sau arsurile.
• Nu utilizaţi acest produs în cazul în care în atmosferă există 
vapori de benzină, de diluant sau de alte lichide inflamabile. • Nu 
folosiţi pulverizatoare cu aerosoli care conţin gaze inflamabile nici 
în interiorul produsului, nici în jurul acestuia. • Nu acoperiţi produ-
sul cu materiale textile şi nu îl plasaţi în locuri cu umiditate ridicată 
sau cu mult praf. • Nu permiteţi pătrunderea în echipament a unor 
obiecte străine sau inflamabile. • Nu atingeţi interiorul produsu-
lui, cu excepţia cazurilor menţionate în manual. • Asigurați-vă că 
utilizați doar adaptorul pentru curent alternativ specificat [PS-180 
(Modelul: M159E)]. • Asigurați-vă că cablul dvs. de alimentare cu 
curent alternativ respectă standardele de siguranță din zona în 
care intenționați să îl utilizați. • Asigurați-vă că utilizați o sursă de 
alimentare care respectă următoarele specificații pentru conec-
torii USB de tip B. Capacitate de curent continuu 5V / Clasa2 sau 
sursă de alimentare limitată. • Nu conectaţi cablurile în alte moduri 
decât cele menţionate în manual. • Nu dezasamblaţi şi nu modifi-
caţi produsul. • Nu conectaţi ştecărul dacă prezintă urme de praf 
sau de alte materiale străine.
Nu îndoiţi, nu răsuciţi, nu trageţi cu o forţă excesivă şi nu așezați 
obiecte grele pe cablul de alimentare.
• Nu utilizaţi cablul de alimentare dacă este deteriorat. • Nu ataşaţi 
mai multe sarcini la priză (priza de perete). • Nu conectaţi şi nu 
deconectaţi cu mâinile ude ştecărul.

ATENŢIE: Manipularea necorespunzătoare a produsului prin 
ignorarea acestui simbol poate duce la rănire şi la deteriorar-
ea bunurilor.
Ţineţi seama de următoarele pentru a evita rănirea sau funcţiona-
rea necorespunzătoare.
• Poziţionaţi produsul pe o suprafaţă fixă, stabilă, plană. • Nu 
aşezaţi obiecte grele pe produs. Nu vă aşezaţi şi nu vă sprijiniţi 
niciodată de produs. • Nu atingeţi cu mâinile sau cu degetele 
cuţitul atunci când îndepărtaţi hârtia tipărită sau când introduceţi/
înlocuiţi rola de hârtie. • Nu puneţi mâinile între capacul produsu-
lui şi ansamblul acestuia atunci când deschideţi/închideţi capacul. 
• Nu încercaţi niciodată să reparaţi produsul. • Nu conectaţi o linie 

telefonică la conectorul dispozitivului de deschidere a sertarului.
Utilizați produsul în următoarele condiții de mediu.
• Temperatură de funcționare: 10 - 35˚C (50 - 95˚F) • Altitudine: 
2000 m sau mai scăzută
Pentru a garanta siguranţa, deconectaţi de la priză produsul în 
cazul în care nu îl veţi utiliza o perioadă îndelungată.
Respectați următoarele instrucțiuni de manipulare a cartușelor de 
cerneală pentru a evita accidentele sau funcționarea defectuoasă 
a produsului.
• Depozitați într-un loc care nu este accesibil copiilor. Nu beți cer-
neala. • Evitați depozitarea la temperatură ridicată sau în stare în-
ghețată. • Nu deschideți nici un pachet care conținăeun cartuș de 
cerneală până când nu sunteți pregătit să îl instalați în interiorul 
produsului. • Nu atingeți cipul circuitului integrat. • Nu demontați. 
• Nu supuneți produsului la un impact sau la vibrații. • Nu scoateți 
un cartuș de cerneală în timp ce produsul este în funcțiune. • 
Nu atingeți orificiul de furnizare a cernelii al unui cartuș scos din 
imprimantă. • Dacă pielea dvs. intră în contact cu cerneala, spălați 
bine zona cu apă și săpun. • Dacă vă intră cerneală în ochi, clătiți 
imediat cu apă. Dacă disconfortul sau problemele de vedere conti-
nuă după o spălare profundă, consultați imediat un medic. • Dacă 
vă intră cerneală în gură, consultați imediat un medic.
Aruncați cartușele de cerneală folosite în conformitate cu legile și 
reglementările locale.
Se recomandă utilizarea cartușelor de cerneală originale Epson. 
Utilizarea cartușelor de cerneală contrafăcute poate duce la 
probleme care nu vor fi acoperite de garanție.
Pentru a menține o performanță optimă a capului de imprimare, 
se consumă o cantitate de cerneală nu numai în timpul imprimării, 
ci și în timpul operațiilor de întreținere, cum ar fi curățarea capului 
de imprimare.
Pentru utilizatorii TM-S9000II

ATENțIE: Nu atingeți capul de imprimare termică atunci 
când acesta este în funcțiune sau imediat după utilizare. 
Acesta se poate încinge după imprimare.

ATENȚIE: Aveți grijă să nu vă răniți degetele cu dispozitivul 
de tăiere manuală.

Български език
Важна информация за безопасност
Този документ представя важна информация, която има за цел 
да гарантира безопасното и ефективно използване на този 
продукт. Прочетете този раздел внимателно и го запазете на 
леснодостъпно място.
Предпазни мерки

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Неправилно боравене с продукта 
поради игнориране на този символ може да доведе до 
смърт или сериозно нараняване.
В следните случаи незабавно изключете AC кабела и се свър-
жете се с вашия търговски представител или със сервизен 
център на Seiko Epson за съвет. Ако продължите да използвате 
продукта, това може да доведе до пожар или токов удар.
• Ако продуктът отделя дим, странна миризма или необичаен 
шум. • Ако в продукта навлезе вода или други течности. • Ако 
продуктът е твърде горещ при докосване или корпусът е 
деформиран.
Имайте предвид следното, за да се избегнат инциденти като 
пожар, токов удар или изгаряне.
• Не използвайте този продукт на места, където във въздуха 
може да има запалими газове от бензин, разредител или други 
запалителни течности. • Не използвайте аерозолни пулвери-
затори, съдържащи възпламеним газ, в или около продукта. • 
Не покривайте продукта с кърпа и не го поставяйте на места с 
високи нива на влага и прах. • Не позволявайте на чужди тела 
или запалими предмети да попадат в оборудването. • Не до-
косвайте вътрешната част на продукта, освен където е упоме-
нато в ръководството. • Непременно използвайте единствено 
посочения AC адаптер [PS-180 (модел: M159E)]. • Уверете се, че 
AC захранващият кабел отговаря на съответните стандарти за 
безопасност в зоната, в която планирате да го използвате. • Не-
пременно използвайте захранващ източник, който съответства 
на следните спецификации за конектор USB тип B. Номинално 
постоянно напрежение 5 V / клас 2 или ограничен захранващ 
източник. • Не свързвайте кабелите по начини, различни от 
посочените в ръководството. • Никога не разглобявайте и не 
модифицирайте продукта. • Не използвайте щепсела, ако по 
него има прах или чужди тела. • Не огъвайте, не усуквайте, не 
дърпайте с прекомерна сила и не поставяйте тежки предмети 
върху захранващия кабел. • Не използвайте захранващия 
кабел, ако е повреден. • Не включвайте много уреди в електри-
ческия контакт (контакта на стената). • Никога не включвайте и 
не изключвайте щепсела с мокри ръце.

ВНИМАНИЕ: Неправилно боравене с продукта 
поради игнориране на този символ може да доведе до 
нараняване и повреда на имущество.
Имайте предвид следното, за да избегнете нараняване или 
повреда.
• Поставете продукта на здрава, стабилна, хоризонтална 
повърхност. • Не поставяйте тежки предмети върху продукта. 
Никога не стойте върху и не се облягайте на продукта. • Не 
натискайте ножа с ръце или пръсти при отстраняване на 
отпечатана хартия или зареждане/смяна на ролката с хартия. • 
Не поставяйте ръцете си между капака и корпуса на продукта 
при отваряне/затваряне на капака. • Никога не се опитвайте да 
ремонтирате продукта сами. • Не свързвайте телефонна линия 
към конектора за свързване на чекмедже за пари в брой.
Използвайте продукта при следните условия на околната 
среда.
• Температура при работа: от 10 до 35˚C (от 50 до 95˚F) • Над-
морска височина: 2000 m или по-малко
За да се осигури безопасност, изключете този продукт, преди 
да го оставите за съхранение за продължителен период от 
време.
Спазвайте следните инструкции за боравене с касетата с 
мастило, за да избегнете нараняване или неизправност на 
продукта.
• Съхранявайте на място, което е недостъпно за деца. Не 
пийте мастилото. • Избягвайте да го съхранявате при висока 
температура или в замразено състояние. • Не отваряйте 
опаковката на касетата с мастило, преди са сте готови да я 
поставите в продукта. • Не докосвайте интегралната схема. • 
Не демонтирайте. • Не подлагайте на удари или вибрации. • Не 
сваляйте касета с мастило по време на работа на продукта. • 
Не докосвайте порта за подаване на мастило на свалена касета 
с мастило. • Ако върху кожата ви попадне мастило, измийте 
грижливо участъка със сапун и вода. • Ако в очите ви попадне 
мастило, помийте ги незабавно с вода. Ако дискомфортът или 
проблемите със зрението продължат след щателното проми-
ване, незабавно отидете на лекар. • Ако в устата ви попадне 
мастило, незабавно отидете на лекар.
Изхвърляйте използваните касети с мастило в съответствие с 
местните законни и нормативни разпоредби.
Препоръчва се да се използват оригинални касети с мастило 
Epson. Използването на неоригинални касети с мастило може 
да доведе до проблеми, които не се покриват от гаранцията.
За да се поддържа оптимална ефективност на печатната глава, 
част от мастилото се изразходва не по време на печат, а при 
операции по поддръжката, например при почистване на 
печатната глава.
За потребителите на TM-S9000II

ВНИМАНИЕ: Не докосвайте термопечатащата глава 
по време на използване или непосредствено след това. Тя 
може да е гореща след печат.

ВНИМАНИЕ: Внимавайте да не нараните пръстите си на 
ръчния нож.

Latviešu
Svarīga drošības informācija
Šajā dokumentā ir svarīga informācija, lai nodrošinātu drošu un 
efektīvu produkta lietošanu. Uzmanīgi izlasiet šo nodaļu un glabā-
jiet to viegli pieejamā vietā.
Drošības norādījumi

BRĪDINĀJUMS: Lietojot izstrādājumu nepareizi un neievēro-
jot šo simbolu, ir iespējama nāve vai bīstami savainojumi.
Tālāk norādītajos gadījumos nekavējoties atvienojiet maiņstrāvas 
kabeli un sazinieties ar savu izplatītāju vai „Seiko Epson” servisa 
centru, lai saņemtu norādes. Turpinot izmantot ierīci, ir iespējama 
aizdegšanās vai elektriskās strāvas trieciens.
• Ja no izstrādājuma sāk izplūst dūmi, neparasta smarža vai ir 
dzirdami neparasti trokšņi. • Ja izstrādājumā iešļakstās ūdens vai 

kādi citi šķidrumi. • Ja izstrādājums tik ļoti sakarst, ka tam nav 
iespējams pieskarties, vai arī deformējas korpuss.
Ievērojiet tālāk redzamās norādes, lai izvairītos no negadījumiem, 
piemēram, aizdegšanās, elektriskās strāvas trieciena vai apdegu-
miem.
• Neizmantojiet izstrādājumu vietās, kur gaisā varētu būt degvie-
las, benzīna, šķīdinātāju vai citu ugunsnedrošu produktu uguns-
nedroši tvaiki. • Izstrādājuma tuvumā vai tā iekšpusē neizman-
tojiet izsmidzināmus aerosolus, kuru sastāvā ir degoša gāze. • 
Nepārklājiet izstrādājumu ar audumu; nenovietojiet izstrādājumu 
ļoti mitrās vai putekļainās vietās. • Raugiet, lai ierīcēs nevarētu 
iekrist svešķermeņi vai ugunsnedroši priekšmeti. • Nepieskarieties 
daļām izstrādājuma iekšienē izņemot gadījumus, kad tas norādīts 
rokasgrāmatā. • Noteikti izmantojiet tikai norādīto maiņstrāvas 
adapteri [PS-180 (modelis: M159E)]. • Maiņstrāvas kabelim noteikti 
jāatbilst attiecīgajiem drošības standartiem reģionā, kurā to plā-
nojat izmantot. • Noteikti jāizmanto strāvas avots, kas atbilst tālāk 
aprakstītajām specifikācijām USB B tipa savienotājam. Nominālā 
līdzstrāva 5 V/2. klase vai ierobežotas strāvas avots. • Nepievie-
nojiet kabeļus tādā veidā, kas atšķiras no rokasgrāmatā norādītā. 
• Nekādā gadījumā neizjauciet izstrādājumu un nemodificējiet 
to. • Neizmantojiet strāvas kontaktdakšu, ja pie tās ir pieķērušies 
putekļi vai citi materiāli. • Nelokiet strāvas kabeli, nesavērpiet to 
un nevelciet aiz tā ar pārāk lielu spēku; nenovietojiet uz kabeļa 
smagus priekšmetus. • Neizmantojiet strāvas kabeli, ja tas ir bojāts. 
• Nepievienojiet vienai strāvas kontaktligzdai (sienas kontaktligz-
dai) vairākus patērētājus. • Nekādā gadījumā neiespraudiet un 
neatvienojiet strāvas kontaktligzdu ar mitrām rokām.

UZMANĪBU: Lietojot izstrādājumu nepareizi un neievērojot 
šo simbolu, ir iespējami savainojumi un bojājumi.
Ievērojiet tālāk redzamos norādījumus, lai nepieļautu savainoju-
mus vai darbības traucējumus.
• Uzstādiet izstrādājumu uz stingras, stabilas, horizontālas virsmas. 
• Uz izstrādājuma nenovietojiet smagus priekšmetus. Nekādā ga-
dījumā nestāviet uz izstrādājuma un nebalstieties uz tā. • Izņemot 
apdrukāto papīru vai ievietojot/izņemot papīra rulli, nepiespiediet 
rokas vai plaukstas pie griezēja. • Pārsega atvēršanas/aizvēršanas 
laikā nelieciet rokas starp izstrādājuma pārsegu un pašu ierīci. 
• Nekādā gadījumā nemēģiniet remontēt izstrādājumu saviem 
spēkiem. • Nepievienojiet tālruņa līniju atvilktnes atvēršanas 
savienotājam.
Izstrādājums izmantojams tālāk aprakstītajos vides apstākļos.
• Darba temperatūra: no 10 līdz 35 ˚C (no 50 līdz 95 ˚F) • Augstums: 
2000 m vai mazāk
Lai gādātu par drošību, atvienojiet šī izstrādājuma strāvas kontakt-
dakšu, ja paredzēts izstrādājumu ilgāku laiku neizmantot.
Ievērojiet tālākos norādījumus rīcībai ar tintes kasetni, lai nepie-
ļautu savainojumus vai izstrādājuma darbības traucējumus.
• Glabājiet bērniem nepieejamā vietā. Nedzeriet tinti. • Neglabājiet 
augstā temperatūrā vai sasaldētu. • Līdz gatavībai uzstādīt izstrā-
dājumā neatveriet tintes kasetnes iesaiņojumu. • Nepieskarieties 
integrālajai mikroshēmai. • Neizjauciet. • Nepakļaujiet triecienam 
vai svārstībām. • Tintes kasetni neizņemiet izstrādājuma darbības 
laikā. • Nepieskarieties izņemtas tintes kasetnes tintes padeves 
portam. • Ja tinte nokļūst uz ādas, to rūpīgi nomazgājiet ar ziepēm 
un ūdeni. • Ja tinte iekļūst acīs, tās nekavējoties skalojiet ar ūdeni. 
Ja pēc rūpīgas skalošanas nepatīkamas sajūtas vai redzes traucēju-
mi neizzūd, nekavējoties dodieties pie ārsta. • Ja tinte iekļūst mutē, 
nekavējoties dodieties pie ārsta.
Lietotu tintes kasetni izmetiet, ievērojot vietējos likumus un 
noteikumus.
Ieteicams izmantot oriģinālās „Epson” tintes kasetnes. Neoriģinālu 
tintes kasetņu izmantošana var izraisīt problēmas, kuru novēršanu 
nesedz garantija.
Drukas galviņas optimālas veiktspējas saglabāšanai nedaudz 
tintes tiek patērēts ne vien drukāšanas laikā, bet arī apkopes, 
piemēram, drukas galviņas tīrīšanas, laikā.
TM-S9000II lietotājiem

UZMANĪBU! Lietošanas laikā vai tūlīt pēc lietošanas 
nepieskarieties termiskajai drukas galviņai. Pēc drukāšanas 
tā var sakarst.

UZMANĪBU! Uzmanieties, lai nesavainotu pirkstus ar manu-
ālo griezēju.

Lietuvių
Svarbi saugos informacija
Šiame dokumente pateikta svarbi informacija, skirta užtikrinti 
saugų ir veiksmingą šio gaminio naudojimą. Atidžiai perskaitykite 
šį skyrių ir laikykite šį dokumentą lengvai pasiekiamoje vietoje.
Atsargumo priemonės

ĮSPĖJIMAS: Nekreipiant dėmesio į šį simbolį ir su gaminiu 
elgiantis netinkamai, kyla mirties arba rimto kūno sužalojimo 
grėsmė.
Nedelsdami atjunkite kintamosios srovės laidą ir kreipkitės pagal-
bos į artimiausią platintoją arba „Seiko Epson“ techninės priežiūros 
centrą toliau išvardytais atvejais. Gaminį toliau naudojant, kyla 
gaisro arba elektros šoko pavojus.
• Jei iš gaminio kyla dūmai, keistas kvapas arba neįprastas garsas. 
• Jei į gaminį pateko vandens ar kitų skysčių. • Jei gaminio dėl 
karščio negalima paliesti arba deformavosi jo korpusas.
Įsidėmėkite toliau išvardytus punktus, kad išvengtumėte nelaimin-
gų atsitikimų: gaisro, elektros šoko ar nudegimų.
• Šio gaminio nenaudokite ten, kur ore gali būti degiųjų benzino 
ar skiediklio arba kitų degiųjų skysčių garų. • Gaminio viduje arba 
šalia jo nenaudokite purškiklių, sudėtyje turinčių degiųjų dujų. • 
Gaminio neuždenkite jokiu audiniu ir nestatykite į labai drėgną 
vietą arba kur yra daug dulkių. • Saugokitės, kad į gaminį neįkristų 
jokių pašalinių daiktų, ypač degių. • Nelieskite vidinių gaminio 
dalių, išskyrus nurodytas vadove. • Būtinai naudokite tik nurodytą 
kintamosios srovės adapterį [PS-180 (modelis: M159E)]. • Įsitikin-
kite, kad kintamosios srovės maitinimo laidas atitinka aktualius 
saugos standartus, galiojančius vietoje, kurioje planuojama 
naudoti. • Būtinai naudokite maitinimo šaltinį, kuris atitinka šias 
USB B tipo jungties specifikacijas. Vardinė nuolatinė srovė 5 V / 2 
klasės arba ribotos galios šaltinis. • Laidus prijunkite tik vadove 
nurodytais būdais. • Gaminio neardykite ir nekeiskite jo kons-
trukcijos. • Nenaudokite elektros laido kištuko, jei jis apdulkėjęs 
arba prie jo yra prilipusių kitų daiktų. • Nelankstykite, nevyniokite, 
netraukite iš jėgos elektros laido ir nedėkite ant jo sunkių daiktų. 
• Jei elektros laidas pažeistas, jo nenaudokite. • Į kištukinį (sieninį) 
lizdą nejunkite kelių įrenginių. • Niekada laido kištuko nekiškite ir 
netraukite šlapiomis rankomis.

DĖMESIO: Nekreipiant dėmesio į šį simbolį ir su gaminiu 
elgiantis netinkamai, kyla kūno sužalojimo arba žalos turtui 
grėsmė.
Kad išvengtumėte kūno sužalojimų ir nesugadintumėte gaminio, 
įsidėmėkite toliau išvardytus punktus.
• Gaminį statykite ant tvirto, stabilaus ir horizontalaus paviršiaus. • 
Ant gaminio nedėkite sunkių daiktų. Niekada nelipkite ant gami-
nio ir į jį nesiremkite. • Išimdami atspausdintus lapus ar dėdami ir 
(arba) keisdami ritininį popierių, nespauskite rankomis ar pirštais 
pjaustytuvo. • Atidarydami ir (arba) uždarydami dangtį, nekiškite 
rankų tarp dangčio ir gaminio korpuso. • Nebandykite gaminio 
taisyti patys. • Prie jungties nejunkite telefono linijos.
Gaminį naudokite šiomis aplinkos sąlygomis.
• Veikimo temperatūra: 10–35 ˚C (50–95 ˚F) • Aukštis: 2 000 m ar 
mažiau
Jei gaminio nenaudojate, saugos sumetimais atjunkite jį nuo 
elektros tinklo.
Laikykitės šių instrukcijų dėl rašalo kasetės perkėlimo, kad nesusi-
žalotumėte ar gaminys nesugestų.
• Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Negerkite rašalo. • 
Nelaikykite ten, kur aukšta temperatūra, arba sušalusios būsenos. 
• Kol nebūsite pasiruošę rašalo kasetę dėti į gaminį, jos pakuotės 
neatidarykite. • Nelieskite IC lusto. • Neardykite. • Nesutrenkite 
ir saugokite nuo vibracijos. • Kol gaminys veikia, rašalo kasetės 
neišimkite. • Nelieskite išimtos rašalo kasetės rašalo tiekimo angos. 
• Ant odos patekus rašalo, tą vietą kruopščiai nuplaukite muilu 
ir vandeniu. • Jei į akis patektų rašalo, nedelsdami jas skalaukite 
vandeniu. Jei kruopščiai praplovus jaučiamas diskomfortas arba 
kilo regėjimo problemų, būtina nedelsiant kreiptis į gydytoją. • 
Nedelsdami kreipkitės į gydytoją, jei rašalo pateko į burną.
Panaudotą rašalo kasetę šalinkite pagal vietos įstatymus ir regla-
mentus.
Rekomenduojama naudoti originalias „Epson“ rašalo kasetes. 
Naudojant neoriginalias rašalo kasetes gali kilti problemų, kurioms 
garantija netaikoma.
Optimalioms spausdinimo galvutės naudojimo savybėms palaikyti 
šiek tiek rašalo suvartojama ne tik spausdinant, bet ir atliekant 
techninės priežiūros darbus, pvz., valant spausdinimo galvutę.
TM-S9000II naudotojams

DĖMESIO: Nelieskite terminės spausdinimo galvutės, kai 
ji naudojama ar iš karto po naudojimo. Po spausdinimo ji gali 
būti įkaitusi.

DĖMESIO: Būkite atsargūs, kad nesusižalotumėte pirštų į 
rankinį pjaustytuvą.

Eesti
Oluline ohutusteave
Selles dokumendis on esitatud oluline teave nõuetest, mis taga-
vad selle seadme ohutu ja efektiivse kasutamise. Lugege see jaotis 
hoolikalt üle ja salvestage teile kättesaadavas asukohas.
Ohutusabinõud

HOIATUS. Toote ebaõige käsitsemine seda sümbolit ignor-
eerides võib lõppeda surma või tõsiste kehavigastustega.
Järgmiste juhtumite korral lahutage viivitamatult vahelduvvoolu-
kaabel ning võtke nõu saamiseks ühendust edasimüüja või Seiko 
Epsoni teeninduskeskusega. Jätkuv kasutamine võib lõppeda 
tulekahju või elektrišokiga.
• Kui tootest eraldub suitsu, kummalist lõhna või ebaharilikku 
müra. • Kui vesi või muu vedelik satub tootesse. • Kui toode on 
puudutamiseks liiga kuum või ümbris deformeerunud.
Jätke meelde järgmised punktid, et vältida õnnetusi, nagu tule-
kahju, elektrišokk või põletused.
• Ärge kasutage seda toodet kohtades, kus võib õhus olla kerg-
süttivate gasoliini-, bensiini-, vedeldi- või muude kergsüttivate 
vedelike aurusid. • Ärge kasutage kergsüttivaid gaase sisaldavaid 
aerosoolipihusteid toote sees ega selle läheduses. • Ärge katke 
toodet riidega ega paigutage seda kohtadesse, kus on kõrge 
niiskuse või tolmu tase. • Ärge laske võõrkehadel või kergsüttivatel 
esemetel seadmesse kukkuda. • Ärge puudutage toote sisemust, 
välja arvatud juhendis mainitud juhtudel. • Kasutage kindlasti üks-
nes ettenähtud vahelduvvooluadapterit [PS-180 (mudel M159E)]. 
• Veenduge, et teie vahelduvvoolukaabel vastaks kasutuskoha 
ohutusstandarditele. • Kasutage kindlasti toiteallikat, mis vastab 
USB B-liitmiku järgmistele tehnilistele andmetele. Alalisvoolu 
nimipinge 5 V / klass 2 või piiratud vooluallikas. • Ärge ühendage 
kaableid muudel viisidel peale juhendis mainitute. • Ärge võtke 
toodet kunagi lahti ega ehitage seda ümber. • Ärge kasutage 
pistikut, kui selle küljes on tolm või võõraine. • Ärge painutage, 
väänake ega tõmmake toitekaablit liigse jõuga, samuti ärge 
asetage sellele raskeid esemeid. • Ärge kasutage toitekaablit, kui 
see on kahjustatud. • Ärge rakendage pistikupesale (seinakontakti-
le) mitmekordset koormust. • Ärge kunagi sisestage ega lahutage 
pistikut märgade kätega.

ETTEVAATUST! Toote ebaõige käsitsemine seda sümbolit 
ignoreerides võib lõppeda kehavigastuste ja vara kah-
justumisega.
Jätke meelde alljärgnevad punktid, et vältida kehavigastusi või 
talitlushäireid.
• Seadke toode kindlale, stabiilsele, horisontaalsele pinnale. • Ärge 
asetage toote peale raskeid objekte. Ärge seiske toote peal ega 
toetuge sellele. • Ärge suruge oma käsi või sõrmi trükitud paberit 
eemaldades või paberirulli laadides/asendades vastu lõikurit. • 
Ärge pange oma käsi katet avades/sulgedes katte ja toote põhiosa 
vahele. • Ärge üritage toodet kunagi ise remontida. • Ärge ühenda-
ge telefonikaablit sahtli lahtipäästmise pistmikusse.
Kasutage toodet järgmistel keskkonnatingimustel.
• Töötemperatuur: 10–35 ˚C (50–95 ˚F) • Kõrgus merepinnast: 2000 
m või alla selle
Kui te seadet pikka aega ei kasuta, lahutage ohutuse tagamiseks 
kaabel.
Järgige tindikasseti käitlemise juhiseid, et vältida toote kahjustusi 
või tõrkeid.
• Hoida lastele kättesaamatus kohas. Ärge neelake tinti. • Ärge 
hoidke seda kõrgel temperatuuril ega külmunud olekus. • Ärge 
avage tindikasseti pakendit enne, kui olete valmis selle tootesse 
paigaldama. • Ärge puudutage IC-kiipi. • Ärge võtke seda lahti. • 
Ärge lööge seda kuhugi vastu ega vältige vibratsiooni. • Ärge ee-
maldage tindikassetti toote töö ajal. • Ärge puudutage eemalda-
tud tindikasseti tindiväljastusava. • Tindi sattumisel nahale peske 
tindiga kokku puutunud kohta põhjalikult vee ja seebiga. • Kui 
tinti satub silma, loputage silmi viivitamatult veega. • Kui ärritus-
nähud ja nägemishäired püsivad ka pärast põhjalikku loputamist, 
pöörduge kohe arsti poole. • Kui tinti satub suhu, pöörduge kohe 
arsti poole.
Visake kasutatud tindikassett ära kohalike seaduste ja määruste 
kohaselt.
Soovitatav on kasutada ainult Epsoni originaaltindikassette. Teiste 
tootjate tindikassettide kasutamine võib põhjustada probleeme, 
mida garantii ei kata.
Prindipea parima toimivuse tagamiseks kulub osa tinti mitte 
üksnes printimiseks, vaid ka hooldustöödeks, näiteks prindipea 
puhastamiseks.
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ETTEVAATUST! Ärge puudutage termoprindipead kasu-
tamise ajal või kohe pärast kasutamist. See võib olla kuum.

ETTEVAATUST! Ärge vigastage sõrmi välise lõikuriga.

عربي

معلومات هامة للسلامة
تقدم هذا المستند معلومات هامة الغرض منها ضمان استعمال المنتج بسلامة وكفاءة.  اقرأ هذا القسم بعناية 

واحتفظ بالكتيب في مكان يسهل الوصول إليه.

احتياطات الأمان

تحذير: التعامل مع هذا المنتج بشكل غير صحيح عن طريق تجاهل هذا الرمز يمكن أن يؤدي إلى الوفاة 
أو إصابة خطيرة.

 Seiko في الحالات التالية، افصل على الفور كابل التيار المتردد من القابس واتصل بالموزع أو مركز خدمة
Epson للحصول على نصيحة. قد يؤدي الاستمرار في الاستخدام إلى نشوب حريق أو صدمة كهربية.

• إذا أخرج المنتج دخاناً، أو رائحة غريبة، أو ضوضاء غير معتادة. • إذا انسكب ماء أو سائل آخر في المنتج. • 
إذا كان المنتج ساخنًا جدًا لكي يتم لمسه أو تشوهت العلبة.

ضع في ذهنك النقاط التالية لتجنب الحوادث مثل نشوب حريق أو صدمة كهربية أو حدوث حروق.

• لا تستخدم هذا المنتج عندما تكون ألسنة قابلة للاشتعال من جازولين أو بنزين أو تنر أو سوائل قابلة 
للاشتعال أخرى قد تكون موجودة في الهواء. • لا تستخدم رشاشات الأيروسول التي تشتمل على غاز قابل 

للاشتعال داخل المنتج أو حوله. • لا تغطي المنتج بملابس أو تضع المنتج في مواقع عرضة لمستويات عالية 
من الرطوبة أو الأتربة. • لا تسمح لأشياء غريبة أو أشياء قابلة للاشتعال بالسقوط في الجهاز. • لا تلمس داخل 
 180-PS[ المنتج باستثناء الأماكن التي تم ذكرها في الدليل. • تأكد من استخدام محول التيار المتردد المحدد
)الطراز: M159E([ فقط. • تأكد من أن سلك طاقة التيار المتردد يستوفي معايير السلامة المناسبة للمنطقة 

التي تنوي استخدام المنتج فيها. • تأكد من استخدام مصدر طاقة يستوفي المواصفات التالية الخاصة بموصل 
USB من النوع B. مصدر طاقة محدودة من التيار المستمر المقدر بقوة 5 فولت / من الفئة 2. • لا تصل 

الكابلات بطرق خلاف تلك المذكورة في الدليل. • لا تفك المنتج أو تعُدله أبدًا. • لا تستخدم قابس الطاقة إذا 
كان ملتصقًا به أتربة أو مواد غريبة. • لا تلف كابل الطاقة أو تثنيه أو تسحبه بقوة زائدة، ولا تضع أشياء ثقيلة 

على كابل الطاقة. • لا تستخدم كابل الطاقة إذا كان تالفًا. • لا تضع أحمالاً متعددة على منفذ الطاقة )منفذ 
الحائط(. • لا تدُخل كابل الطاقة أو تفصله بأيدٍ مبتلة أبدًا.

تنبيه: التعامل مع هذا المنتج بشكل غير صحيح عن طريق تجاهل هذا الرمز يمكن أن يؤدي إصابة أو 
تلف المنتج.

ضع في ذهنك النقاط التالية لتجنب الإصابة أو العطل.
• قم بإعداد المنتج على سطح قوي وثابت وأفقي. • لا تضع أشياء ثقيلة على أعلى المنتج. لا تقف على 

المنتج أو تسند عليه أبدًا. • لا تضغط بيديك أو أصابعك على القاطع عند إزالة الورق المطبوع أو تحميل/
استبدال بكرة الورقة. • لا تضع يديك بين الغطاء وجسم المنتج عند فتح/إغلاق الغطاء. • لا تحاول أبدًا إصلاح 

المنتج بنفسك. • لا تصل خط هاتف بموصل إخراج الدرج.
استخدم المنتج في الظروف البيئية التالية.

• درجة حرارة التشغيل: من 10 إلى 35˚درجة مئوية )من 50 إلى 95˚ درجة فهرنهايت( • الارتفاع: 2000 
م أو أقل

لضمان الأمان، افصل هذا المنتج قبل تركه بدون استخدام لفترة زمنية طويلة.

يرُجى مراعاة التعليمات التالية الخاصة بالتعامل مع خرطوشة الحبر لتجنب الإصابة أو عطل المنتج.
• يحُفظ في مكان بعيد عن متناول الأطفال. لا تشرب الحبر. • تجنب الحفظ في درجة حرارة مرتفعة أو 

في حالة متجمدة. • لا تفتح عبوة خرطوشة حبر حتى تكون مستعدًا لتركيبها في المنتج. • لا تلمس شريحة 
IC. • لا تقم بفكها. • لا تعرضها لصدمة أو الاهتزاز. • لا تقم بإزالة خرطوشة الحبر أثناء تشغيل المنتج. • 
لا تلمس منفذ إمداد الحبر الخاص بخرطوشة الحبر التي تمت إزالتها. • عند ملامسة الحبر لبشرتك، اغسل 
هذه المنطقة بالصابون والماء جيدًا على الفور. • عند دخول الحبر في عينيك، اشطفهما بالماء على الفور. 

في حالة استمرار شعورك بعدم الراحة أو وجود مشكلات في الرؤية بعد الشطف الكامل، استشر طبيبًا على 
الفور. • عند دخول الحبر في فمك، استشر طبيبًا في الحال.

تخلص من أي خرطوشة حبر مستخدمة وفقًا للقوانين أو اللوائح المحلية لديك.

يوصى باستخدام خراطيش الحبر الأصلية من Epson. قد يؤدي استخدام خراطيش الحبر غير الأصلية في 
حدوث مشكلات لن يغطيها الضمان.

للحفاظ على الأداء المثالي لرأس الطباعة، يتم استهلاك بعض الحبر أثناء الطباعة وخلال عمليات الصيانة أيضًا 
مثل تنظيف رأس الطباعة.

TM-S9000II بالنسبة لمستخدمي الطراز

تنبيه: لا تلمس رأس الطباعة الحراري عندما يكون قيد الاستخدام أو بعد الاستخدام مباشرة. فقد 
يصبح ساخنًا بعد الطباعة.

تنبيه: احرص على عدم إصابة أصابعك على القاطع اليدوي.


